
RAKSTNIEKU LOMA SĒJAS LAIKĀ

Labības sagāde — republikas zem-
nieku svarīgākais uzdevums — nesakas
rudens mēnešos, tas sakas jau pavasari
— sējas laikā. VK(b)P CK plēnuma lē-
mums dod katram padomju darbinie-
kam kaujas uzdevumu veikt sēju laikā
un organizēti. Par šī uzdevuma veik-
šanu tikpat lielā mērā jābūt atbildīgai
ari latviešu rakstnieku saimei.

Vai to veikt nozīmē radīt dzejas, poē-
mas, stāstus un īsus dramatiskus darbus
ar lauku celtniecības un sejas laika
tematiku? Bez šaubām — jā! Bet ir
svarīgi, lai šie darbi būtu augsta ide-
jiskuma apdvesti un vērtīgi mākslinie-
ciskajā ?iņā. — Tāpēc rakstniekam .ļoti
labi jāpazīst lauku dzīve. Viņam jā-
būt tur, kur gatavojas pavasara sējai,
un jābūt tur, kur sej. Nepietiek, ka
rakstnieks vēro sējas kampaņu mierīgi,
no malas, kā nevarīgs un aukstasinīgs
skatītājs. Sējas kampaņa mūsu apstāk-
ļos norisināsies asas šķiru cīņas apstāk-
ļos, bet, lūk, šai cīņā rakstnieki nedrīkst
palikt nomaļus. Cīņas pārdzīvojuma
asums dos arī literārā darbā patiesīgu-
ma elpu, palīdzēs rakstniekam meklēt
un atrast tipiskās parādības, novedīs
tiešā sakarā ar lauku ļaudīm.

Ja rakstnieks dodasuz laukiem,, tad
viņam jārod visciešākās saites ar par-
tijas apriņķa komiteju, jo tas ir cīņas
Stabs, no kurienes viņš vislabāk ierau-

dzīs vietas, kur darbs veicas vissekmī-
gāk, kā arī vairāk apdraudētās vietas.
Taisni šīs vairāk apdraudētās vietas ir
rakstnieka uzmanības cienīgas, jo tur
parasti sastopas aci pret aci ar ienaid-
nieku, jo ikviens padomju rakstnieks
bez saskares ar tiešo dzīvi neko vērtīgu
nevar radīt. Bet ja šī saskare bus, tad
radīsies arī īsti mākslas darbi, nevis
izdomātas melnas un baltas figūras,
kas, nebūdamas dzīvas, nevienu neie-
silda un neaudzina.

Lai cīnītos, daudz kas jāzina un —
jāzina labi. Pats par sevi saprotams,
ka jābūt skaidrībā par tiem procesiem,
kas šodien noris laukos, jabut pilnīgā
skaidrībā par partijas politiku lauk-
saimniecības kāpināšana. Tas vaja-
dzīgs, lai katru parādību, ar ko nākas
sadurties, varētu nolikt īsta vietā.

Vajadzīgas arī tīri agrotechniskās
zināšanas, nemaz- nav jākautrējas ie-
pazīties ar technisko literatūru šinīs
jautājumos, lai, aizbraucot laukos,
rakstnieks būtu pilnīgi bruņots poli-
tiski un galvenajos vilcienos pārzinātu
agronomisko zinātni, lai viņam tur ne-
būtu jājūtas kā naivam pilsētniekam!
kam svešas pat sējas darbu ābeču gud-
rības. Kopīgs, īslaicīgs seminārs šinīs
jautājumos visiem rakstniekiem,_ kas
izbrauc laukos, būtu par lielu sv»tību.

Tauta cienī un gaida savus rakstnie-
kus. Mūsu lauki izslāpuši pec mudinā-
juma vārdiem, rosīgie kolektivi padom-
ju saimniecībās, lauksaimniecības arte-
ļos, lauksaimniecības kooperācijas sa-
biedrībās, mašinu un traktoru stacijās
būs pateicīgi rakstniekiem, ja viņi tos
sagaidīs savā vidu. Pareizi darīja tas
partijas apriņķu komitejas, kas izprata
rakstnieku nozīmi sagādes darbā un
neļāva viņiem noslīdēt vietējo avīžu
redakciju palīgdarbinieku, korespon-
denču labotāju darbā. Panākumi bija
tur, kur apriņķa komitejas rāva rakst-
niekus līdzi cīņa, deva viņiem roka
plānus, atskaites par plariu izpildi, lika
tiem līdz ar apriņķa aktivu cīnīties par
.plānu un tādā kārtā sajust sāpes par
kļūmēm, prieku par uzvarām. Tas vēl
jo vairāk jādara sejas laikā, kad mēs
gādājam maizi mušu republikas celt-
niecībai. . '

Šķiru cīņa laukos ir asa, pārvērtības
tur noris ļoti strauji. Visas tās parā-
dības, ko šai pavasarī vērosim laukos,
sējas kampaņā, ir vienreizīgs, svarīgs
posms mūsu tautas vēsturē. Un būtu
gaužām labi, ja tieši rakstnieki būs vi-
su šo straujo pārvērtību aculiecinieki
un cīņu dalībnieki. Tas iepludinātu
mūsu literatūrā jaunas asinis.

Voldemārs Sauleskalns

MĀKSLAS DARBINIEKU GADA PLĀNS
Ar patiesu lepnumu un prieku Pa-

domju Latvijas darbaļaudis šajās die-
nās izlasīja vēsti par lielo darba pro-
gramu, kas izteikta Latvijas PSR Mi-
nistru Padomes un Latvijas K(b)P
Centrālās Komitejas pieņemtajā lēmu-
mā «Par Latvijas PSR tautas saimnie-
cības atjaunošanas un attīstības valsts
plānu 1947. gadam». Lēmumā ietvertie
skaitļi uzskatāmi parāda mūsu tautas
drošo gaitu jaunu sasniegumu ceļā,
saimniecības, kultūras un mākslas tā-
lākā attīstībā. Nav mazāko šaubu, ka
tie ir reāli skaitļi, ka tos pārvērtīs īste-
nībā mūsu darbaļaužu augstā pienā-
kuma apziņa, sociālistiskās sacensības
iedvesmojošais spēks, dziļā uzticība boļ-
ševiku partijai. Katra diena nes jaunas
vēstis par pirmajiem šāgada panāku-
miem, par mūsu darbaļaužu ciešu ap-
ņēmību izpildīt gada plānu pirms ter-
miņa — līdz Lielās Oktobra sociālistis-
kās revolūcijas 30.gadadienai.

Šāda varonīga darba uzdevuma izpil-
dīšanā svarīga loma veicama arī māk-
slas darbiniekiem. Lielajai darba tēmai,
dzīves atjaunošanas un attīstības tē-
mai spēcīgi jāieskan mūsu mākslā, jā-
kļūst par mūsu jauno lugu, gleznu,
dziesmu galveno saturu. Strādnieks,

kas izpilda dienā divi normas, kas vie-
nā gadā izpilda divu gadu darbu, kas
cīnās par mūsu dzīves jo straujāku
augšupeju — šodien nes sevī padomju
.cilvāku rakstura pozitīvākās īpašības.
Tāpēc viņam tiesības runāt ar tautu
no mūsu romānu lappusēm, no teātru
skatuvēm, jo viņa domas un jūtas iz-
teic vispilnīgāk mūsu šodienas saturu.

Blakus viņam mēs gribam redzēt
mūsu jauno sociālistisko lauku ļaudis,
kas iet ne mazāk varonīgā darbā par
lauksaimniecības attīstību un pacēlu-
mu pēckara periodā. Partijas Centrālā
Komiteja lauksaimniecības jautāju-
miem veltījusi pašu lielāko vērību —
šai virzienā jāpagriežas arī mākslas
darbinieku skatam. Jābūt pilnīgam
priekšstatam par to, kādi procesi šo-
dien notiek Padomju Latvijas laukos,
dziļi jāizprot jaunads, dzimstošais, so-
ciālistiskais, ar mākslas ieročiem jāpa-
līdz viņa cīņā par mūsu lauku pacel-
šanu uz jaunas, augstākas saimniecības
pakāpes.

Tāpat kā to darījuši darbaļaudis, arī
mākslas darbiniekiem savi uzdevumi

jāietver konkrētā, šogad veicamā dar-
ba plānā. Galvenajos vilcienos uzdevu-
mu apjoms mākslas darbiniekiem zi-
nāms, — taču atbildības apziņa un ra-
došais spraigums, kas nepieciešams uz-
devuma veikšanai, šodien nevar mūs
apmierināt. Oktobra revolūcijas 30. ga-
dadienai arī mākslas dzīvē jākļūst par
šīgada centrālo notikumu, kuram par
godu mums jāveic paši izcilākie radošā
darba sasniegumi. Teātros mēs gribam
redzēt Oktobra svētkiem veltītus in-
scenējumus, kas iezīmētu mūsu drama-
turģijas un teātra mākslas jaunu, aug-
stāku līmeni, idejisku dziļumu. Taču
tas gausums, ar kādu attīstās mūsu
oriģinaldramaturģija, rada nopietnas
bažas, kā mēs veiksim šo uzdevumu.
Gada pirmie četri mēneši nav vēl de-
vuši nevienu jaunu lugu. Ir vietā at-
kal un atkal apelēt pie mūsu drama-
turgu atbildības sajūtas latviešu pa-
domju teātra mākslas priekšā. Noti-
kums ar izcilu nozīmi padomju litera-
tūrā ir izsludinātais Vissavienības lugu
konkurss — un par kategorisku ir jā-
uzskata prasība — nodrošināt un pa-
nākt šai konkursā ari latviešu labāko
dramaturgu piedalīšanos. Vēl ir laiks —
kaut arī pats pēdējais — tā iekārtot
radošā darba plānus, lai izpildītu šo
mūsu dramaturģijas goda uzdevumu.

Teātrim vērīgi jāseko ari visam jau-
najam, kas parādās krievu un citu pa-
domju tautu dramaturģijā, lai Oktobra
revolūcijas svētku inscenējumam iz-
raudzītu idejiski un mākslinieciski vis-
augstvērtīgāko darbu. Ir jau laiks te
precizēt darba plānu, lai šos inscenē-
jumus rūpīgi, bez steigas sagatavotu,
lai tajos pilnam izmantotu visas kolek-
tīva radošā darba iespējas.

Ne vien teātra kolektīviem visumā,
bet arī katram skatuves māksliniekam
jābūt savam īpašam darba plānam, ga-
tavojoties lielajiem svētkiem. Ir laiks
izraudzīt un labi sagatavot idejiski vēr-
tīgu individuālu repertuāru, ar ko ru-
nāt ar tautu par mūsu padomju dzīves
varenajām tēmām. Taču šai virzienā
darbs nemaz vēl nav sācies.

Nevar apmierināt arī tēlotāju māk-
slinieku gatavošanās Vissavienības glez-
nu lielajai izstādei Maskavā Oktobra
svētku dienās. Pasūtījumu darbus
veic gausi, vēl nav pilnīga priekšstata
par šo darbu idejisko un māksliniecis-

ko vērtību, bet ir jau skaidrs, ka tas
tēmu loks, ar ko strādā mūsu māksli-
nieki, pilnam neietver un neizsaka mū-
su šodienas padomju dzīvi, kā arī tau-
tas vēsturisko cīņu par Oktobra ideju
uzvaru Latvijā. Arī šeit ir pēdējā
stunda vēlreiz pārskatīt tēlotāju māk-
slinieku darbu — atsevišķos gadījumos
dot jaunus uzdevumus, lai nodrošinātu
lielajā izstādē mākslinieku piedalīšanos
ar tādiem darbiem, kas mūsu varonī-
gās tautas cienīgi.

Gluži nepietiekama vērība šogad vel-
tīta daiļamatniecības tālākai attīstībai,
kaut šai nozarē mūsu mākslinieki spē-
jīgi veikt pašus atbildīgākos uzdevu-
mus. Gada beigās Maskavā notiks
Vissavienības daiļamatnieku darbu iz-
stāde. Jāpanāk, lai šai izstādei gatavo-
tos visi mūsu meistari, lai viņiem bū-
tu nodrošināti netraucēti darba ap-
stākļi.

Ar jauniem radošā darba sasniegu-
miem Oktobra svētki jāsagaida mūsu
komponistiem. No izsludinātā konkur-
sa mums tiesības gaidīt jaunas dzies-
mas, kas spēcīgi izteiktu šodienas sa-
turu, kas slavinātu vareno Padomju
dzimteni, sauktu ļaudis jaunu sasnie-
gumu gaitās.
. Sākušies darbi Rīgas mākslas filmu
feino studijā — jau uzņemti pirmie kad-
ri filmai «Ccļc. uz irtajām* Ipčc Vlļa
Lāča lugas «Uzvara»). Studijas kolek-
tīvs apņēmies darbu veikt divus mēne-
šus pirms termiņa — Oktobra revolū-
cijas 30. gadadienā. Sis uzdevums
prasīs lielu radošu spraigumu no mū-
su skatuves māksliniekiem filmas ar-
tistu lomās. Tas rada arī ļoti nopietnas
grūtības teātru kolektīvos, īpaši Drā-
mas teātrī, kura 11 izcilākie aktieri
piedalās filmā. Te vajadzīga pati rūpī-
gākā filmu studijas un teātru darba plā-
nu saskaņošana, lai nesabruktu teātra
darba plāns un lai ari filmas studija
spētu godam izpildīt savu apņemšanos.

Uzdevumu apjoms un svarīgums, kā-
di šogad jāveic mākslas darbiniekiem,
prasa stingru, disciplinētu darba plānu,
katras darba dienas pilnīgu izmanto-
šanu. Piemēru mums rāda darbaļau-
dis — lai mācāmies no viņiem! Sako-
posim visus savus radošos spēkus, vi-
sus savus talantus un zināšanas, lai
jaunos radošos darbos cienīgi sagaidītu
Padomju zemes lielos svētkus — Ok-
tobra revolūcijas 30. gadadienu!

Latvijas PADOMJU RAKSTNIEKU SAVIENĪBĀ

Šinīs dienās notika Rakstnieku sa-
vienība;; partijas pirmorganizācijas at-
klāta rakstnieku sapulce, veltīta jau-
tājumam par literatūras kritikas stā-
vokli pēc VK(b)P Centrālās Komitejas
lēmumiem par ideoloģiskā darba uzla-
bošanu. Sapulces dalībnieki noklausī-
jās Rūd. Egles un K. Krauliņa referā-
tus par aktuāliem literatūras kritikas
jautājumiem.

Rūd. Egle savā referātā «Padomju
literaturvēsturiskā kritika» apskatīja
latviešu .literatūras kritikas mantojumu
un pievērsās aktuālākajiem literatur-
vēsturiskās kritikas uzdevumiem.

Atzīmējot, ka latviešu literatūras
kritikai nav pietiekami bagātu, dziļa
idejiskuma apdvestu tradiciju, Rūd.
Egle pievēršas krievu literatūras kriti-
kas revolucionārajām tradīcijām, kuru
pamatlicēji bija ' Beļinskis, Cernišev-
skis, Dobroļubovs..

Pārņemot un tālāk veidojot šīs tra-
dīcijas, krievu padomju literatūras kri-
tika var atskatīties uz savu pagātnes
mantojumu kā uz progresīvāko visas
pasaules rakstniecībā. Tas nozīmē, ka
arī mūsu kritiķiem jāseko šīm tradīci-
jām un latviešu literatūras mantoju-
mam jādod ideoloģiski pareizs apgais-
mojums, jāparāda latviešu buržuāzisko
kritiķu aprobežotība, viņu kalpošana
kapitālistu šķiras interesēs.

Pašlaik mūsu tauta, un jo sevišķi
jaunatne, prasa no visiem literatūras
pētniekierņ no marksistiskās zinātnes
viedokļa nopamatotu literatūras vēstu-
ri, kura noskaidrotu latviešu literatū-
ras attīstības ceļus un parādītu progre-
sīvās literatūras lomu tautas cīņā par
savu brīvību, tās kulturālo plaukumu;
parādītu ideālistisko kritikas teoriju,
dekadentisma, simbolisma, konstruktī-
visma u. t. t. reakcionāro dabu.

Kritikai jābūt boļševistiski partejis-
kai, tādai, kas balstās uz marksisma-
ļeņinisma mācībām, darba tautas cīņas
pieredzi un sociālistiskās kultūras sa-
sniegumiem.

Nepieciešami, lai Rakstnieku savienī-
ba un augstskolas piegrieztu lielāku vē-
rību literatūras kritikas kadru audzi-
nāšanai.

Kārlis Krauliņš nolasīja referātu
«Par latviešu kritikas stāvokli pēc
VK(b)P Centrālās Komitejas lēmu-
miem par ideoloģiskā darbā uzlabošanu
un par kritikas uzdevumiem». K. Krau-
liņš atzīmēja, ka latviešu padomju kri-
tika pēc VK(b)P CK lēmumiem litera-
tūras un mākslas jautājumos kļuvusi
principiālāka un idejiskāka, ieguvusi
stingrāku marksistiski ļeņinisku nostā-
ju^ ciešāk pievērsusies aktuālākajām li-
teratūras parādībām un problēmām.
Tāpat kritika vairāk pievērsusies krie-
vu un citu PSRS tautu literatūrai'.' Jā-
atzīmē, ka principiālāka un idejiskāka
kļuvusi arī teātru kritikā. Paplašinā-
jušies jauno kritiķu kadri.

Tomēr kritiķu līdzšinējā darbā vēl
ir daudzi un ievērojami trūkumi. Vēl
daudzi kritiķi neprot saistīt literārā
darba analizi ar šīsdienas sociālistiskās
celtniecības uzdevumiem. Līdz šim mū-

su kritikā pārsvarā bijis konstatējošais
elements. Rakstot par zināmiem rakst-i
niekiem, viņu darbiem, par mākslas
jautājumiem u. t. t., kritiķi aprobežojās
ar vispārēju faktu konstatējumu, lite-
rāra vai mākslas darba satura izklāsti-!
jumu, neparādot tā šīsdienas nozīmi.
Tas runā par to, ka mūsu kritikai vel
nav vajadzīgās cīņas stājas. Stāvoklis
ir tāds, ka mūsu kritiķi savu ieroci ma-
zā mērā izmanto cīņā par sociālisma
celtniecību un maz vēršas pret buržuā-
ziskās ideoloģijas paliekam cilvēku ap-
ziņā. Tas nozīmē, ka mušu kritiķi vel
nejūt vajadzīgo atbildību par savu
darbu un, acīm redzot, kā nākas neiz-
prot kritikas lielo lomu ideoloģiskas
frontes cīnītāju vidū. Ja viņi apskatī-
juši atsevišķu rakstnieku darbus, de-
vuši zināmus pārskatus par viņu dzīvi,
tad ļoti maz pieskārusies aktuālākām
kritikas problēmām, nav noskaidrojuši
daudzus literatūras un mākslas jautā-
jumus.

Tas nozīmē, ka daļa mūsu kritiķu vel
nav pacēlušies līdz boļševistiskā par-
tejiskuma līmenim kritikā.

No aktuālām padomju literatūras
problēmām ir atrāvušies daži mūsu ļfri
teraturas pētnieki, piemēram, A. Jan^
sons, A. Birkerts.

Viens no lielākajiem mūsu kritikas
trūkumiem ir ari tas, ka tā maz ko da-
rījusi, lai parādītu padomju literatūras
pārākumu par buržuāzisko literatūru,
un līdz galam nav atmaskojusi buržuā-
ziskās teorijas literatūras un mākslas
jautājumos.

Teātra kritiķi . L. Gurevičs, ,1. Pa-
bērzs, J. Grots, Nikolajevs-Bergins sa-
vās recenzijās reizēm aprobežojas ar
padomju lugu satura iztirzājumu, ne-
pietiekami parādot to sabiedrisko nozī-
mību.

Kaut gan Rakstnieku savienības kri-
tikas sekcijas darbs kļuvis rosīgāks,
tomēr tas vēl nav plānveidīgs, kā ari
nav iztirzāti atsevišķu kritiķu darbi.

Lai kritika veiktu savus uzdevumus
partijas un tautas priekšā, kļūtu par
istu palīgu rakstniekam, ikvienam kri-
tiķim jānostājas uz boļševistiskā partc-
jiskuma pamatiem, jākļūst par aktivu
cīnītāju komunisma celtniecības darba.
Ja līdz šim kritika vēl nav izpildījusi
VK(b)P CK plēnuma lēmumus par
ideoloģiskā darba uzlabošanu, tad šis
trūkums ir jānovērš.

Viens no svarīgākajiem noteikumiem
kritiķu darba uzlabošanā ir marksis-
ma-ļeņinisma teorijas apgūšana, bez
kuras nav iedomājama kritika, tās tā-
lākā attīstība.

Pēc referātiem izraisījās dzīvas d3-
bates, kurās piedalījās E. Sokols
(LK(b)P CK), A. Grigulis, J. Grants, I.
Muižnieks, J. Niedre, E. Damburs, M.
Rudzītis, A." Birkerts, K. Freinbergs,
Ļ., Zakss. Visu viņu runās' izskanēja
prasība padarīt mūsu kritiku aktuālā-
ku, boļševistiski principiālāku, idejis-
kāku.

Beigās sapulces dalībnieki vienbalsī-
gi pieņēma plašu rezolūciju par litera-
tūras kritikas darba uzlabošanu.

SERGEJA BALAŠOVA KONCERTS
5. aprilī Apgabala Virsnieku namā

notika Vissavienības vārda mākslas
konkursa laureāta, KPFSR Nopelniem
bagātā skatuves mākslinieka Sergeja
Balašova koncerts.

Sergejs Balašovs ir viens no labāka-
jiem vārda mākslas pārstāvjiem. Lie-
liska dikcija, dziļš un patiess autora
darba un ideju atstāstījums, jūtu iz-
teiksmes spēks un spilgtu tēlu radīšana
— lūk, pazīmes, kas raksturo māksli-
nieka meistarību.

Patētiski svinīgi un kaisli izskanēja
kompozīcija par krievu tautas nemir-
stīgās varoņpoemas — «Teiksma par
kņazu Igoru» fragmentiem. Ar īsta
mākslinieka lielo meistarību, spēcīgi
un izteiksmīgi Balašovs lasīja frag-
mentus no Vladimira Majakovska poē-
mām «Labi», «Ļeņins», «Pilnā balsī...»

Patiesi, ar mīlestību izskanēja kom-
pozīcija, veltīta Padomju Savienības
pirmajam deputātam biedram Staļinam,
izveidota no fragmentiem pēc Konstan-
tīna Simonova «Draudzības vārdā»,
Tvardovska — «Maskavā» un Isakov-
ska — «Uzruna biedram Staļinam».

Koncerta otrajā daļā Sergejs Bala-

šovs nolasīja angļu rakstnieka Stiven-
sena balādes Maršaķa tulkojumā —
«Viršu medus» un «Gans un karalis» —
kur izzobota karaļa galma pērkamība,
čechu ? balādi «Alpu pārgājiens», kur
apdziedāts krievu karavadoņa Suvoro-
va nesalīdzināmais gājiens pāri Alpu
kalniem, un vienu Iļjas Siļvinska balādi.
Labi izskanēja lirisma piesātinātā kom-
pozīcija «Gada laiki», sastādīta pēc
Sergeja Jeseņina dzejām. Ar lielu
mākslas meistarību un humoru māksli-
nieks nolasīja fragmentus no Šolocho-
va romāna «Klusā Dona», — ainu, kur
Grigorijs Melechovs sastopas ar Pro-
ehoru.

Nobeigumā Sergejs Balašovs lasīja
Vladimira Majakovska dzejas.

6. aprilī Apgabala Virsnieku namā
notika arī Maskavas estrādes māksli-
nieku koncerts, kurā piedalījās nopel-
niem bagātais skatuves mākslinieks
Vladimirs Kandalakijs, I Vissavienības
estrādes mākslinieks, konkursa diplo-
mande Irina Ļebedeva (žanra dzies-
mas), Filharmonijas solists Jēkabs Ka-
ņeekijs (klavieres), Tamāra Visočana
(mākslas lasījums), Raisa Cizina (vi-
jole) u. c. j.Krūms

LPSR MĀKSLAS DARBINIEKU NAMS

PIEKTDIEN, 11. aprilī, pīkst. 19.30
Valsts Filharmonijas kora un so-
listu jaunā padomju repertuāra
skate un iztirzājums.

PIRMDIEN, 14. aprilī, pīkst. 19.00
Majakovska vakars. Referēs Valdis
Lukss. Mākslinieciski priekšne-
sumi.

OTRDIEN, 15. aprilī, pīkst. 9.00
Marksisma-ļeņinisma universitāte.

TREŠDIEN, 16. aprilī, pīkst. 16.00
Valsts Dailes teātra jaunuzveduma
«Pasaka par patiesību» iztirzājums;
ref. b. Zurgins.

CETURTDIEN, 17. aprilī, pīkst. 19.00
Jauna padomju filma. Kino izrā-
de mākslas filmu studijas zālē, Pa-
domju bulvārī 6.

PIEKTDIEN, 18. aprilī, pīkst. 16.30
Valsts Jaunatnes teātra jaunuzve-
duma «Jaunā Gvarde» iztirzājums
ar fragmentiem.

Rīgā, Vaļņu ielā 9

PIRMDIEN, 21. aprilī, pīkst. 19.00
Valsts Drāmas teātra un Valsts
Krievu drāmas teātra jaunuzvedu-
ma «Viņu jautājums» iztirzājums.

OTRDIEN, 22. aprilī, pīkst. 9.00
Marksisma-ļeņinisma universitāte.

OTRDIEN, 22. aprilī, pīkst. 16.00
V. I. Ļeņins. Referēs LK(b)P Rīgas
pils. komitejas aģitācijas un pro-
pagandas nod. vad. b. Feldmanis

CETURTDIEN, 24. aprilī, pīkst. 19.00
Jauna padomju filma. Kino izrāde
mākslas filmu studijas zālē, Pa-
domju bulvārī 6.

SESTDIEN, 26. aprilī, pīkst. 20.00
Pavasara balle. Estrādes programa.

PIRMDIEN, 28. aprilī, pīkst. 16.00
Par starptautisko stāvokli. Refe-.
rats. /OTRDIEN, 29. aprilī, pīkst. 9.00 /
Marksisma-ļeņinisma universa'



PUŠKINA „VARA JĀTNIEKS"
latviešu valodā

(A. S. Puškins — Vara jātnieks. Pēterpils stāsts. Latvijas valsts izdevniecība
Rīgā, 1946. Atdzejojis Jānis Plaudis. Pētera Upīša oriģinalkokgrebumi)

Šāgada februārī jau pagāja 110 gadu
kopš ģeniāla krievu tautas rakstnieka
Aleksandra Sergejeviča Puškina nā-
ves.

_ Latviešu lasītājam Puškins, tāpat kā
citi lielie pasaules literatūras klasiķi,
nav svešs. Liela daļa viņa darbu pie-
ejami tulkojumos, lai gan daži šie tul-
kojumi stipri nepilnīgi, novecojuši un
prasa nopietnu korektūru. Taču to vai-
rums, sevišķi mūsu labāko dzej-
nieku izdarītie, kā, piemēram, J.
Raiņa «Borisa Godunova» tulkojums,
atļauj pietiekami ieskatīties lielā krie-
vu rakstnieka domu un mākslas pa-
saulē. Par to sevišķi pateicīga ir tā
mūsu jaunatnes daļa, kas nepārvalda
krievu valodu, bet alkst iepazīties ar
Puškina darbiem.

Latvijas valsts izdevniecības ļoti glī-
tā ietērpā izdotā Puškina poēma «Vara
jātnieks» tāpēc sagādā īstu prieku kat-
ram krievu progresīvās klasiskās lite-
ratūras mīlētājam. Jāņa Plauža atdze-
jojuma šī poēma jau gan parādījusies
ap 1937. g. iznākušajā Puškina rakstu
kopojumā, bet tagad tā izdota atseviš-
ķā izdevumā, pie kam atdzejojumā iz-
darīti daži labojumi.

«Vara jātnieku» Puškins sarakstījis
1823. gadā. Pirmo reizi iespiestā veidā
poēma parādījusies tikai pēc Puškina
nāves dzejnieka Zukovska pārstrādātā,
cariskajai cenzūrai piemērotā izdevu-
mā.

Šī poēma nav ne lielākais, ne slave-
nākais Puškina darbs, tomēr savā
mākslinieciskajā spēkā tā ir īsti ģe-
niāla. Tā izsaka Krievzemes varenību,
lielu dzimtenes mīlestību un ir spožs
slavinājums ziemeļu skaistulei — Pet-
rogradai, tagadējai Ļeņingradai. Par to,
ka šīs poēmas sabiedriskā nozīmība vēl
ļoti spēcīgi izjūtama mūsu dienās, vis-
labāk liecināja Lielais Tēvijas karš,
kad Puškina apdziedātās Petrogradas
tēls sauca Padomju Armijas karavīrus
varoņu cīņā par Ļeņingradu,

Poēmas sižeta izveidojuma pamatā
likts stāsts par bargajiem plūdiem, kas
piemeklējuša Petrogradu, un kāda
vienkārša cilvēka — Jevgeņija — lik-
teni. Puškins par vienu no poēmas
centrālajiem tēliem padara arī Pētera
Pirmā pieminekli — «Vara jātnieku».
Līdztekus dramatisma un traģisma ap-
dvestajam stāstam par plūdu laikiem
Puškins ar ārkārtīgu māksliniecisku
spēku pauž savus progresīvos 'izskatus
par Krievzemes nostāšanos pie Somu
jūras līča un savā veidā atbild poļu
dzejniekam Mickevičam, kas Pētera
Pirmā tēlā grib saskatīt tikai tirānijas
izpausmi.

Runājot par atdzejojumu, vispirms
gribas uzsvērt, ka, izdodot klasiķu dar-
bus, sevišķi tāda ģeniāla rakstnieka
darbus kā A. S. Puškins — ir ļoti stin-
gri jāprasa, lai tie būtu teicami pār-
tulkoti. Ir jau ļoti grūta lieta labi tul-
kot, nopietni jāiedziļinās autora un ta
laikmetā, labi jāpārzina pašam dzejas
izteiksmes līdzekļi un jāizjūt pat zinā-
ma gara radniecība ar autoru. Un to-
mēr arī tad bieži vien tulkojumā zud
vai samazinās tas vienreizīgais, svai-
gais, tā dzejas ziedu smarža, kas ori-

ģinālā it kā nemanāmi mūs sev pie-
saista, bet tulkojumā dažkārt tik grūti
atveidojama.

Ir nenoliedzami» ka Jānis Plaudis
pašlaik ir viens no labākajiem mūsu
tulkotājiem saistītajā valodā. Arī šajā
atdzejojumā mēs redzam viņa prasmi
iejusties autorā, atveidot tā pantu, tā
valodas daiļskanību un plūdumu. Plau-
dis ir ļoti precizs, viņš atdzejo gandrīz
rindu rindā un stingri ietur arī autora
rindu lauzumus, uzsākot jaunu domu.
Tas viss tikai liecina par nopietno dar-
bu, ko Jānis Plaudis ieguldījis šajā at-
dzejojumā.

Un tomēr arī šajā tik atzīstamajā
tulkojumā ir savi trūkumi. Sevišķi ie-
vada daļā, liekas, ir nobiris šis tas no
tiem dzejas ziediem, kas mums dvesmo
pretī no oriģināla.

Bet blakus šim grūti labojamajam
aizrādījumam — darbs var padoties
veiksmīgāk vai neveiksmīgāk — gribas
norādīt uz dažiem samērā sīkiem trū-
kumiem, ko varēja novērst un kas lasī-
tāja ausi tomēr nepatīkami traucē. Sā-
jā nozīmē atdzejotājam, izdodot pēc
desmit gadiem poēmu no jauna, vaja-
dzēja drusku vairāk pastrādāt.

Daži dzejnieki iesaka, ka, lai izvairī-
tos no bieži lietotām atskaņām, dzejā
ievedami jaunvārdi, apvidus vārdi vai
senvārdi. Nezinu, vai Plaudis vadījies
no šīs domas, bet jau pašā poēmas sā-
kumā atdzejojumā lietotais «lielu do-
mu māts», «lielu domu pilns» vietā,
griež ausī un neatbilst autora stila
skaidrībai.

Tāpat, manuprāt, ne visai izdevušies
«Petra veidols» un «Admiralitātes
gals» («Petra tvoreņje» un «Admiral-
teijskaja igla») — pēdējā vietā, šķiet,
daudz labāk būtu «Admiralitātes
smaile».

Nav labas arī šādas rindas: «... Viļ-
ņi dairi kā zagļi lien pie logiem;
airi...» u. t. t. — negantu vai sanik-
notu viļņu vietā.

Dzejiski neskan rindas: «Mirkst ēku
grausti, jumti, kluči un bodēs krāto
mantu duči». Kluču vietā autoram ir
baļķi, kas būtu gandrīz viens un tas
pats, bet «mantu duču» pavisam nav.

Tāpat, manuprāt, jāiebilst, ka ģene-
rāļi tautas vietā (kā tas ir autoram)
dodas glābt tautas brāļus.

Par labu atdzejojumam nenāk arī at-
skaņas dēļ iespraustais vārds p a -
t i e s' (pie tam divreiz ar apostrofu un
Vienreiz bez tā!). -Diezgan problemātis-
kas ir arī rindas:

.., Pār satrakotās Nevas skrēju
Pret tālēm roku cēlis sleju,
Uz vara zirga valdnieks sēž.

Arī retinātie vārdi lieki un lietoti ti-
kai atskaņu dēļ.

Šādas sīkas piezīmes uzmanīgs lasī-
tājs varēs vēl turpināt, bet tās tomēr
nav izšķirošas. Apsveicami, ka Puški-
na «Vara jātnieks» pieejams latviešu
lasītājiem — pieejams pieklājīgā un
korektā atdzejojumā.

Gaidīsim no Latvijas valsts izdevnie-
cības arī citus Puškina darbu tulkoju-
mus, jo prasība un vajadzība pēc tiem
ir liela. Andrejs Balodis

STĀSTS PAR VARONĪGAJIEM PADOMJU CILVĒKIEM

Sīs grāmatas varonis nav izdomāts.
Aleksejs Meresjevs, Padomju Savienī-
bas varonis, iznīcinātāju eskadriļas
komandieris kara laikā, dzīvo mūsu vi-
du, starp mums, viņš ir mūsu laika
biedrs, mūsu līdztautietis. Lasot Borisa
Poļevoja stāstu, lasītāju visu laiku pa-
vada dziļa sajūsma un lepnums par to
augsto morālo spēku, gara cildenumu,
bezgalīgo drosmi un izturību, ko pauž
šis stāsts; lepnums par mūsu padomju
ļaudīm, par zemi, kas uzaudzinājusi tā-
dus varoņus, kāds ir Aleksejs Meres-
jevs.

Aizveras pēdējā lappuse, bet rakst-
nieka radītie teli paliek atmiņa, iespie-
žas sirdi, jo tie ir patiesi.... Mežains apgabals. Pa sniega ce-
ļu, cauri biezam pirmatnīgam silam
grīļodamies un klibodams virzās uz
priekšu cilvēks . Ik pēc dažiem soļiem
viņš nokrīt sniegā, paliek brīdi guļot,
tad atkal pieceļas irti iet — uz priekšu.

Vācu lidotāji ir notriekuši viņa lid-
mašīnu tālu aiz_ frontes līnijas, ienaid-
nieka aizmugurē. Viņš pats ir ievainots
kāju pēdas. Un luk, pārspēdams necie-
šamas, dedzinošas sāpes kājās, pārtik-
dams no mizām un egļu čiekuru sēkli-
ņām, Aleksejs Meresjevs vienpadsmit
dienas dodas uz frontes līnijas pusi,
turp — uz austrumiem, pie savējiem,
uz dzimto zemi. Pēdīgi viņš vairs ne-
varēja noturēties uz kājām un beidza-
mās dienas līda uz priekšu rāpus. Tā
viņš aizrapās līdz meža sādžiņai, kuru
patlaban bija atbrīvojis mūsu kara-
spēks, un no šejienes viņu aizsūtīja uz
Maskavu — slimnīcā. Bet ar to neiz-
beidzās Meresjeva pārbaudījumi. Izrā-
dījās, ka viņam ir gangrena, un abas
kājas bija jānoņem. Aleksejam likās,
ka uz _ visiem laikiem jāatsakās no
iemīļota darba. Viņu māca drūmas
domas. Kā lai atrod tagad savu vietu
dzīve? Kā lai atgriežas mājās bez kā-
jām, invalids, pie mātes un mīļotās
meitenes? Nekustīgs un klusēdams viņš
caurām dienām gulēja savā gultā.

Bet, lūk, dzīvinošais mūsu padomju
iekārtas spēks ir tas, ka pie mums at-
sevišķas personības liktenis ir arī visas
sabiedrības lieta, ka kolektīvs līdz
sirds dziļumiem ir ieinteresēts par kat-
ra cilvēka, katra mūsu zemes pilsoņa
dzīvi, kas Meresjevu virza uz priekšu.

Buržuāziskas demokrātijas velti di-
žojas ar to, ka kapitālistiskajās zemēs
personība it kā esot pilnīgi brīva, ne-
viens neiemaisoties cilvēka personīgajā
dzīve, viņa personīgajā liktenī, pie mums
turpretī it ka atsevišķs indivīds esot
tikai niecīga daļiņa kolektīva. Nav
ko runāt par šo spriedelējumu absurdo
saturu. Jā, kapitālistiskā sabiedrībā
tiešam ikkatram ir dota plaša indivi-
duāla, brīvība, ciest, iet boj;ā, liedz t
jebkādu palīdzību cilvēkam. Turpretī
mūsu «iejaukšanās» atsevišķu cilvēku
personīgā dzīvē nozīmē dziļu cilvēcīgu

*) E. TloJieBOH. rioBecTb o nacTonm,eM lejioaetce.
JKvpHa» «Okth6pi,» JVs 7—8, 9, 10—li, 1946 r.

interesēšanos par viņu likteni, apzino-

ties, ka sociālistiskā sabiedrībā cilvēks
ir vislielākā vērtība. Lūk, šī atmosfēra,
šī cildenā un tīrā «iejaukšanas» arī pa-
līdzēja Aleksejam Meresjevam tikt ga-
lā ar smago garīgo krizi, palīdzēja at-
kal atgriezties dzīve. Slimnīcā viņam ir
biedri: profesors Vasilijs Vasiļjevičs,
meitene — seržants, kas viņam raksta
maiguma pilnas vēstules, un palātas
māsa Klaudija Michailovna. Visi šie
jaukie padomju cilvēki garīgi atbalsta
Meresjevu. Meresjeva kaimiņš, pulka
komisārs Semjons Vorobjovs, ko pa-
lātā iesaukuši par Komisāru, ir no-
lemts nāvei. Bet viņa krūtīs pukst de-
dzīga un vīrišķīga, īsta boļševika sirds.

Meresjevam pēc kaju _ amputēšanas
izliekas, ka viņam dzīvē viss ir zau-
dēts. «Gudri, smalkjūtīgi Komisārs vi-
ņam «iepotē» ticību saviem spēkiem,
ticību tam, ka viņš atkal varēs kļūt
par lidotāju. Viņš atgādina Aleksejam
Nikolaja Ostrovska varonību, stāsta
par akadēmiķi Viljamsu, kas, gandrīz
pilnīgi paralizēts, veica lielu zinātnisku
darbu. Viņam palaimējās sadabūt vecu
žurnālu ar rakstu par lidotāju Valer-
janu Karpoviču, kas bija ievainots pir-
majā pasaules karā un kas, par spīti
amputētajai kājas pēdai, tomēr turpi-
nāja lidot.

— Izlasīji? — drusku viltīgi jautāja
Komisārs ... — Nu, ko tu teiksi par to?

— Bet viņam trūka tikai kājas pēdas.
— Bet tu taču esi padomju cilvēks.
— Viņš lidoja uz «Farmana». Vai tā

ir kāda mašina? Tas jau ir plaukts ...
— Bet tu taču esi padomju cilvēks!

— neatlaidās Komisārs.
— Padomju cilvēks, — automātiski

atkārtoja Aleksejs, vēl arvien acīm ka-
vēdamies pie raksta, bet tad viņa bālo
seju apstaroja kaut kāda iekšēja gais-
ma — Komisārā, šai mirstošajā cilvē-
kā, ir tik daudz tikumiska spēka, ne-
izsīkstoša optimisma, garīga cildenu-
ma, ka viņš pats var būt par Meresjeva
paraugu. Un Aleksejs no jauna atgūst
ticību saviem spēkiem. Ar gigantisku
gribasspēku viņš uzveic grūtības, kas
šķita neveicamas. Stundām viņš trenē-
jas staigāšanā uz protēzēm. Pirmajā
laikā viņš izjūt asas sāpes, bet tās vi-
ņu jieattur. Un beidzot pienāk arī il-
gota stunda, kurai bija veltītas visas
viņa domas, — stunda, kad viņš atkal
kļūst par lidotāju.

Šī Alekseja Meresjeva otrā uzvara,
viņa dzelžainās vīrišķības uzvara, ir
vēl varenāka un pārsteidzošāka par to
varoņdarbu, kuru viņš kādreiz jau vei-
cis savā vienpadsmit dienu ilgajā gā-
jienā.

Šī uzvara — liecība tam milzīgajam
gara spēkam, padomju cilvēka garīgajai
izturībai un neatlaidībai, visām tām cī-
nītāja un karavīra augstajām īpašī-
bām, kuras viņā ieaudzējusi padomju
iekārta, mušu partija.

Arī Poļevoja stāstā mēs sastopam ne
tikai Meresjevu, bet vēl veselu rindu
citu, tādu pašu īstu padomju cilvēku.

Tur, pirmā kārtā, ir pats Komisārs,
kura rakstura vilcieni autoram izdevu-
šies pat zīmīgāki un noteiktāki par
stāsta centrālā varoņa rakstura vilcie-
niem. To jūt arī pats autors un tieši
arī pasaka to Komisāra apbedīšanas
skatā: «... četrdesmit otras palātas
iemītnieki vēl ilgi stāv pie loga, izvadot
Komisāru viņa pedeja gaitā.

— Ko tad tur apbedī? Nu? Ko jus
visi tādi kā no koka? — nepacietīgi
jautāja majors, vēl arvien mēģinādams
aizvilkties līdz palodzei.

Klusā, dobja, it kā no piepūles pie-
smakušā balsī viņam beidzot atbildēja
Konstantīns Kukuškins:

— īstu cilvēku apbedī... Boļševiku
apbedī.

Un Meresjevs to ielāgoja: īstu Cil-
vēku. Vēl labāk Komisāru apzīmēt gan

laikam arī nevarētu. Un Aleksejam ļoti
iegribējās kļūt par īstu cilvēku, tādu
pašu kā tas, kuru tur pašreiz aizved
pēdējā gaitā.»

Komisāra idejiskā pasaule ir plašāka,
bagātāka, viņa iekšējā dzīve daudzpu-
sīgāka nekā Aleksejam.

Komisāra tēls — ir neapšaubāmi
viens no visveiksmīgākajiem boļševiku
tēliem, kādus mušu rakstnieki devuši
savos darbos par Tēvijas karu. Poļe-
vojs ir atradis pareizus un siltus toņus,
lai parādītu vienu no šiem ļaudīm, ku-
rā boļševistiskie principi, nelokāmā
griba apvienojas ar mīlu pret cilvē-
kiem.

Stāstā ir arī citas personas, kuras
neaizmirstas: profesors Vasilijs Vasiļ-
jevičs, tankists Gvozdjevs, masa Klau-
dija Michailovna. Autors ir paradījis
viņu raksturu īpatnības un likteņu da-
žādību.

Stāsts nav uzrakstīts vienlīdz gludi.
Vislabāk autoram padevusies otrā da-
ļa — dzīve slimnīca, kas notēlota spilg-
ti jo spilgti, sniedzot labu padomju cil-
vēku domu un jūtu iztulkojumu. Pā-
rējās daļās daudz stieptu vietu, daži
personāži izstrādāti vāji, schematiski un
pēc šablona. Tas ietekme arī valodu:
vietām viņa stils kļūst bāls un neie-
spaidīgs.

Stāsta pievilcīgā puse — tā morāla
skaidrība. Bet tanī vēl jaušama tā ne-
labā literārā tradīcija, pec kuras arī
pozitīviem varoņiem, lai tie kļūtu reāli,
«ticamāki», katrā ziņā jāpiedzejo kaut
kādi notikumi. Visumā Poļevojs mums
parādījis viengabalainus, garā stiprus
un skaidrus cilvēkus.

Stāsta audzinošā nozīme ir neapstrī-
dama. Autors sava varoņa un pārējā
personāža tēlos ir parādījis padomju
cilvēka pamata īpašības: viņa neatlai-
dību mērķa sasniegšanā, vīrišķību, ti-
kumīgo skaistumu, dzīvi apliecinošo
optimismu. — Viņš ir parādījis tos avo-
tus, no kuriem nāk mūsu lieliskās uz-
varas cīņu un darba laukos. Zeme, ku-
ras sabiedriskā iekārta spēj izaudzēt
tādus cilvēkus kā Meresjevs un Komi-
sārs, ir neuzvarama. Tās nākotne ir
liela un skaista. Ļevs Zakss

Ļeņingradas mākslinieku radošā darbība

Latvijas valsts izdevniecība drīzumā izlaidīs Puškina prozu Valda Grēviņa tulkojumā ar J. Plēpja ilustrācijām

(Informācija no Ļeņinf/radas)

Realizējot daiļrades uzdevumus, ku-
rus padomju mākslas darbiniekiem uz-
stāda VK(b)P Centrālās Komitejas vēs-
turiskie lēmumi par literatūru un
mākslu, Ļeņingradas Padomju māk-
slinieku savienība aktīvi gatavojas
1947 . gada jubilejas izstādei, kas būs
veltīta Padomju varas 30. gadadienai.

Ļeņingradas Padomju mākslinieku
savienībā jau regulāri apskata iesāktos
darbus, kā arī to darbu skices, kurus
mākslinieki rada šai izstādei.

Mākslinieka V. A. Serova jaunais
darbs, ko viņš gatavo izstādei, attēlo
momentu, kurā V. U Ļeņins pasludina
Padomju varu. ... Pārpildītā Smoļ-
nija aktu zāle naktī uz 1917. gada 7.
novembri. Otrais Padomju kongress.
Runātāju tribīnē Ļeņins. Viņš nupat
kā nobeidzis savu vēsturisko runu. Sa-
viļņojuma pilns, apgarotu seju stāv
Vladimirs Iļjičs. Viņam blakus Staļins,
Sverdlovs, Dzeržinskis.

Kongresa deputāti — strādnieki, ka-
reivji, jūrnieki, zemnieki — visi vie-
notā aizrautībā plūst uz tribīni. Skan
jūsmīgi aplausi...

Citu, no mums jau tālāku vēsturis-
ku notikumu savā jaunajā gleznā rā-
da mākslinieks I. A. Serebrjanijs.

Starp divām 1907. gada Londonas
kongresa sēdēm nupat iestājies pār-
traukums. Plašās zāles vidū, kur no-
tiek sēdes, — salasījies dzīvības pilns
pulciņš. Tā centrā — kongresa viesis
— A, M. Gorkijs. Viņam rokās avīze.
Viņš pašreiz citējis J. V. Staļinam un
dažiem citiem boļševikiem kaut kādu
rakstu. Grupai ātriem soļiem tuvojas
V. I. Ļeņins. Satraukts, vēl arvien sa-
vas dedzīgās, nupat pabeigtās runas
iespaidā, Ļeņins Staļinam un Gorkijam
izsaka kādu no saviem asajiem, kā ar-
vien liela, dziļa satura pilnajiem vār-
diem. Gorkijs ir pārtraucis lasīt.
Ļeņinam pievērsti Staļina un citu skati.
No vietām, kur sēž meņševiki, un no
zāles dibena —- visi lūko uztvert un sa-
klausīt V. I. Ļeņina vārdus...

«Dzimtenes vējš». Tā savu jauno
gleznu pēc Lielā Tēvijas kara notiku-
mu motīviem nosaucis mākslinieks
J. S. Nikolajevs.

... Trīs sievietes atgriežas mājup no
fašistu _ verdzības: jauna meitene, gan-
drīz bērns, pusmūža sieviete un pavi-
sam veca vecenīte. Grūts ceļš bijis vi-
ņām aiz muguras. Bet tagad viņas Ir
pie dzimtenes ciema robežām. Sieviešu
skatiem paveras no jauna apsētie zie-
došie lauki. Mirdz saule. Maigs ritenis
viļņo vārpas, laukus ar rudzupuķēm
un kumelītēm un ceļmalas krūmus.
Cik dažādi katra no sievietēm izpau-
žas prieks par atgriešanos atjaunotajā
dzimtene! Viņu sajūsmu, viņu smaidus
un asaras — šo tīri cilvēcisko pārdzī-
vojumu dažādību cenšas parādīt savā
gleznā J. S. Nikolajevs.

Ļeņingradas Padomju mākslinieku
savienībā atklāta mākslinieka M. G.
Platunova izstāde «Ļeņingrada blokā-
des dienas».

Viens no padomju gleznotāju vecākās
paaudzes pārstāvjiem, M. G. Platunovs,
gadiem ilgi ir piedalījies tālās jūru
un ģeoloģiskās ekspedīcijās. M. G. Pla-
tunova izdarītie uzmetumi viņa ceļo-
jumu laikā māksliniekam tagad devuši
materiālu veselai rindai gleznu ar lie-
lu māksliniecisku un dokumentālu no-
zīmi.

S. M. Kirova dzimtenē Uržumā māk-
slinieks ir pagatavojis desmitiem ski-
ču, kas rāda vietas, kur savu bērnību
pavadījis Serjoža Kostrikovs. Kaukāzā
M. G. Platunovs sklcēja kalnu tekas
— gatavoja materiālu savai vēlākajai
gleznai par leģendāro, Kirova iedves-
moto, Sarkanās Armijas daļu pārgājie-
nu Mamisonas augstienes kalnu grēdai.

Izstādē Ļeņingradas Padomju māk-
slinieku savienībā M. G. Platunovs
rāda ap simts darbu (guašā) par šīs mū-
su pilsētas lielajiem pārdzīvojumiem
1941.—42. gados. Ainavas un žanra

darbos mākslinieks parāda skaistās
varoņpilsētas tēlu grūtajās blokādes
dienās.

Pēc Pleskavas apgabala Mākslas lie-
tu pārvaldes priekšlikuma M. G. Pla-
tunova darbu izstāde «Ļeņingrada blo-
kādes dienas» pēc tās slēgšanas Ļeņin-
grada tiek pārcelta uz Pieskavu.

*
1947. g. 2 martā Ļeņingradas Pa-

domju mākslinieku savienībā atklāja
divu izcilu padomju grafikas meistaru
izstādi, kura savus darbus rāda Staļina
prēmijas laureāts, KPFSR nopelniem
bagātais mākslas darbinieks G. S. Ve-reiskis un mākslinieks M. S. Rodio-
novs. Vispāratzītais portretists Verei-
skis daudzveidīgi demonstrē šī žanra
paraugus: izstādē redzami portreti da-
žāda technikā -<- tur ir litogrāfijas,
oforti, tušas zīmējumi. Tā ir tikai dala
mākslinieka radītas portretu gale-
rijas. Vienā pašā viņa portretu sērijā
— padomju lidotāji — ir vairāk nekā
200 darbu.

Starp ciftam mušu Dzimtenes lielo
dēlu sejām izstādē redzams M. I. Ka-
ļiņina portrets, kura oriģinālu ar Ka-
ļiņina uzrakstu «Pēc manām domām —
labi» Vereiskis rūpīgi glabā līdz širrļ
laikam.

Skatītājs izstādē redzēs arī Vereiska
kapitaldarba paraugus no sērijas —padomju zinātnieki, mākslinieki unrakstnieki, — par kuru mākslinieku ap-
balvoja ar Staļina prēmiju.

Starp Vereiska darbiem ir arī daudz
ainavu, sevišķi Ļeņingradas.

Maskavas viesis M. S. Rodionovs ie-ņem goda vietu starp vecākās podu-
dzes meistariem. Pec Oktobra dien*,m,
ienākdams padomju mākslinieku saimē
kā skulptors . Rodionovs — jau toreiz
izcils zīmētājs — drīz vien galīgi pie-
vērsās glezniecībai un grafikai.

Izstādē demonstrētie mākslinieka
darbi liecina par viņa daiļrades vis-
pusību.

PĒTERA UPĪŠA ORIĢINALKOKGREBUMI
A.PUŠKINA »VARA JĀTNIEKAM"

Līdz šim Latvijas valsts izdevniecī-
ba samērā maz pievērsusi uzmanību
savu grāmatu ārējam ietērpam un ap-
darei. Tikai pašā pēdēja laika manāms
viens otrs uzlabojums šinī virziena. _A.
Puškina Pēterpils stāsta «Vara _ jāt-
nieks» glītais izdevums pilnā mēra pie-
skaitāms tādiem.

Izdevuma papīrs labs, formāts at-
bilstošs darba nelielajam apjomam, la-
sītājam parocīgs un tīkams.

Skaisti grāmatiņu papildina un tās
ārieni rotā P. Upīša daudzie oriģinal-
grebumi, skaitā 21, starp tiem 4 nelie-
las viņetes.

P. Upītis —labi pazīstams kokgrebējs
ar ilgu māksliniecisku darba stāžu,
daudzu ievērojamu darbu autors, ta-
gad arī pedagogs Valsts mākslas aka-
dēmijā. Viņš dziļi izprot koka dabu, ka
saka: ir īsts sava materiāla pārvaldī-
tājs un meistars.

A. Puškina ģeniālās poēmas rakstu-
ru, saturu un veidojumu P. Upītis pa-
reizi uztvēris un sapratis. No māksli-
nieka kokgrebumiem dveš pretim ap-
rakstāmā laika dvesma, sabangotas
upes saltais niknums un varenība, cil-
vēku likteņi un dvēseļu baismu izjūta.
Taču visumā P. Upītis vel _ nav īsts
miniaturists, viņš ir tikai ceļa uz to. P.
Upīša spēcīgās ekspresīvās līnijas ne-
iederas maza apjoma veidojumos,
trūkst vajadzīgā, varētu teikt — pat
noteikti nepieciešamā smalkuma, svīt-
ras vijīguma un precizitātes. Rodas
lieks robustums, kas sliktākos gadīju-
mos robežo pa.t ar neveiklību (īpaši
cilvēku figūrās), un skatītājs neizprat-
nē raugās: vai tas var būt P. Upītis?

Mākslinieks ilgi pazīstams kā veikls
^mponētajs melni balto plankumu sa-
tVsrējs dzīvā, izteiksmīgā vienība. Arī
šis r Upīša teicamās īpašības vel pil-
nā n3rā neparādās un neizplaukst

mākslinieka darinātajās miniatūrās.
Minēsim kaut 41. lpp. ievietoto grebu-
mu. Nemierīgi, chaotiski sasvaidītais
dibenplāns, priekšplānā neveikli no-
sviestā figūra, viss tas skatītājā rada
grūti pārvaramu raibumu.

Bet ir arī starp «Vara jātniekā» sa-
stopamajiem grebumiem izcili sniegu-
mi, laimīgi P. Upīša ievērojamās pras-
mes un _ talanta apliecinātāji. 16. lap-
puses Pēterpils skats ar spēcīgo vijīgo
vilni priekšplānā skaidrs savā vien-
kāršajā, bet raksturīgajā kompozīcijā,
noteiktajās līnijās un iejūtīgi pauž
Nevas upes bangainumu, Pēterpils kla-
sisko daiļumu un cēlumu.

Turpat tālāk nākamajā 19. lpp. gre-
bumā krietnā mākslinieciskās izteik-
smes kāpinājumā viņš parāda Pēter-
pils vēlā novembra vakara drēgnumu,
smagumu un nemitīgā lietus šļākoņu.
Ļoti raksturīgs veidojumā uz priekšu
saliektais poēmas varoņa stāvs, kas cī-
nās ar neganto pretvēju un aukstajām
vētras šaltīm.

Jau tīri intuitīvi izprastā, īstā mi-
niaturtechnikā veidoti 33. un 46. lpp.
skatāmie grebumi. Rūpīgā smalkā ap-
darē veikts plūdu skats ar Pētera pie-
minekli labajā pusē. Mākslinieciski pa-
reizs pretstats rasts debesīm ar satra-
koto Ņevu.

Un ar cik maz līdzekļiem parādītas
pēcplūdu šausmas un nodarītais posts,
kas vēl nav pārvarēts beidzamajā poē-
mas grebumā (46. lpp.)!

Visi šie nedaudzie piemēri liecina, ka
P. Upītis, jau tagad sniegdams «Vara
jātniekā» daudzas vērā liekamas ilu-
strācijas, pilns mākslinieciska dzīvīgu-
ma un spožuma, tuvākajā laikā dos
mums vēl ieverojamākus darbus, tā arī
turpmāk palikdams latviešu padomju
grafiķu pašā pirmajā rindā.

Aleksandrs Čaks



MĀKSLINIEKS
— DOMĀTĀJS
(Sakara ar I. Kramskoja

60. nāvesdienu)
I. Kramskoja nozīme mākslas vēstu-

rē nav izsmejama ar to, ka viņš bijis
ievērojams mākslinieks, t. Kramskojs
bija vairāk nekā mākslinieks: viņš bija
viens no ievērojamākajiem sava laika
cilvēkiem. Un var pat apgalvot, ka par
lielu mākslinieku viņš kļuva Vādēl> ka
bija liels cilvēks — domātājs un sa-
biedrisks darbinieks.

No retušētāja un klejojoša fotogrāfa
Kramskojs dažos gados kļuva par at-
zītu reālistiskās skolas vaditāju Krie-
vijā. 1857. gadā viņš iestājās akadēmi-
jā, bet 1863. gadā jaunaisRepins, pirmo
reizi apmeklējot Pēterburgu, atrod
Kramskoja savu skolotāju, kas no-
teica viņa tālāko ceļu. Sai laikā
Kramskojs ir tikai divdesmit sešus
gadus vecs, bet viņš jau ir jau-
nā virziena paudējs un liela autori-
tāte jaunajiem māksliniekiem. 'Zīmīgi,
ka Kramskoja jauninājums bija plmigi
brīvs no paradoksālām galējībām, kas
nav reta parādība pie māksliniekiem,
kuri lauž jaunus ceļus mākslā. Pārlie-
cināts par jaunā nepieciešamību, viņš
neatraida visu to, kas bijis pagātnē,
bet pamatojas uz ļoti pareizu un dziļu
mākslas izpratni, — ka mākslas attīstī-
ba ir vienots un likumsakarīgs process.
Kramskojam bija dziļš domātāja prāts,
kas pagātnē saskatīja jaunā vēstnešus,
bet jaunajā — nākotnes asnus. Un
vienādā mērā viņš nepielaida veco
meistaru fetlšizaciju un arī viņu igno-
rēšanu.

Nenodarbojoties ar īpašu mākslas
teoriju, Viņš tai pašā laika bija tālre-
dzīgāks un dziļāks par daudziem teo-
rētiķiem. Ja sakopotu visus viņa iztei-
cienus par mākslu, tad rastos izveidota
un augstākā mērā progresīva uzskatu
eistema par mākslu, ko ļoti īsi var re-
zumēt šādās tēzēs: 1 — idejai ir vadoša
loma mākslā, 2 — prasība pēc reālisma
un nacionālā elementiem, 3 — atzi-
nums, ka māksliniekam ir liela atbil-
dība sabiedrības priekšā. i

Kramskojs skaidri apzinājās, cik liels
un atbildīgs ierocis ir māksla, cik no-
pietns uzdevums tai jāveic, un atkarī-
bā no tā viņā izveidojās priekšstats
par jaunā tipa mākslinieku, — cilvēku,
kurš soļo sabiedrības avangardā. «Tur-

, pretī mēs, krievu mākslinieki, tik tikko
aizkļūstam līdz tam, lai nekļūtu par
nemākuļiem vienkārši vispārizglītotu
ļaužu acīs, — Kramskojs rakstīja Sta-
sovam. — Talants, pat . ģeniāls... paš-
reiz nav viss ... Varbūt es kļūdas, bet.
man liekas, būtu taisnīgi, ja māksli-
nieks būtu visizglītotākais un attīstītā-
'kais sava laika cilvēks; viņam ne tikai
jāzina tas, kāds ir pašreizējais attīstības
līmenis, bet arī jābūt spriedumam par
visiem jautājumiem, kas saviļņo sa-
biedrības priekšstāvjus ..., kas sniedzas
tfilSk un dziļāk par tiem, kas valda
pašreizējā momenta . ..»

Aprobežotus profesionālos mākslinie-
kus, kas sevi uzskatīja par īpašu kastu,
Kramskojs atzina par lielāko ļau-
numu. Repins savā darbā «Tālais —
tuvais» pastāsta raksturīgu epteodvt
viņš atnāca pie Kramskoja pēc pado-
ma vai viņam ir vērts nodarboties ar
vispārizglītojošās zinātnes studijām.

Kramskoju viņš neatrada mājās, un par
šo pašu jautājumu viņš sāka runāt
ar mākslinieku Zuravļovu. Žuravļovs
šo jautājumu atbildēja noraidoši, jo
nav vērts «dzīties pēc diviem zaķiem».

Citādi sprieda Kramskojs: «Ja jūs
gribat kalpot sabiedrībai, tad jums jā-
zina un jāsaprot visas tās intereses
visos izpaudumos, bet, lai to veiktu,
jums jābūt par visizglītotāko cilvēku.
Taču mākslinieks ir sabiedrisko parā-
dību kritiķis...»

Šķiet, ka tā ir tik neapstrīdama pa-
tiesība. Bet nebija viegli pārvarēt
mākslinieku vidē iesakņojušos aizsprie-
dumus, ka māksliniekam it kā jābūt
nošķirtam no sabiedrības. Visu, ko ne-
piedeva rakstniekam — atpalicību,
vienaldzību pret sabiedriskajiem jau-
tājumiem, aprobežotību, — toreiz pie-
deva māksliniekam. Tāpēc Kramskojs
tik dedzīgi cīnījās ar akadēmiju, jo tanī
viņš redzēja šīs šaurības perēkli. Cīņā
pret akadēmisko rutinu, idejisko naba-
dzību Kramskojs apvienoja progresī-
vākos māksliniekus.

Grūti atsevišķi runāt par Kramsko-
ju — domātāju, Kramskoju — sabied-
risku darbinieku. Kramskoin — māk-

:

slinieku. Visur viņš runāja vienu un to
pašu.

Pirmajā acumirklī var izlikties, ka
Kramskoja mākslai maz līdzības ar vi-
ņa līdzgaitniekiem. Patiesi, jaunie
mākslinieki, kuri sekoja sava ideologa
norādījumiem, pamatīgi izti'r-īja spie-
dīgo «mākslas svētnīcu», atvēra durvis
aktuālām tēmām, visam dramatiska-
jam, smieklīgajam, aizkustinošajam,
riebīgajam, kas bija dzīvē. Tieši te
Kramskoja mēs gandrīz neatrodam
Kramskoja darbu tēma — cilvēks pats
par sevi, ārpus sadzīves loka.

Bet dziļāk ieskaloties viņa cilvēkos,
mēs redzēsim, ka vtņl apgaroti ar te
pašu pasaules uzskatu, kas noteica
mākslinieka sabiedrisko darbību.

Mūsu priekšā viņa Ievērojamie darbi:
Tolstoja un Litovčcnko portreti, auto-
portrets, slimais Nekrnsovs, «Neremdi-
nāmās bēdas», «Kristus tuksnesī» u. c.
Visus šos tēlus caurstrāvo viena ideja
cilvēka lielā atbildība pasaules priekšā

Liriskais Kramskoja varonis it kā jūt
stingro dzimtenes skalu, kas vērsts prel
viņu. Viņam pašam jānoteic savs ceļš
Nekas neatrisinās viņa vietā. Uz viņu
gulstas lielais pienākums.

«Kristus tuksnesī» — vismazāk re-
liģiozā glezna. > Tā — cilvēka attēls, kas
paliek viens pret vienu ar savu nepie-
lūdzamo sirdsapziņu, kas prasa no viņš
varonību cilvēku labā.

Gatavībā uz varonību mirdz Ļevs

Tolstoja acis. Novājējušais, gandrīz
mirstošais Ņekrasovs raksta savas
«Pēdējās dziesmas», veltītas krievu
tautai. Viņš aizmirsa par nāvi, šai mir-
klī tā nevalda pār viņu.

Sievietei miris bērns. Zaudējums nav
aizstājams, gāpes nekad ncapklusīs. Bet
ar to, ka viņa savaldoties, klusot iz-
cieš savas bēdas, — jūtama tā pati gara
varenība, cilvēka gribas uzvara. Raks-
turīgi, ka pirmuzmetumā Kramskojs
zīmē sēdošu sievieti, kura it kā nokri-
tusi krēslā. Bet beidzamajā variantā
viņa stāv taisni, ir stingra, apvaldīta,
un tikai viens žests liecina par viņas
dziļajām skumjām.

Visi Kramskoja tēli pauž galēju in-
telektuālu saspringtību. Apskatot tos,
mēs izjūtam nogurumu, ko izjūtam
pēc saturīgas grāmatas izlasīšanas. To
mēs redzam pat tādā gleznā kā «Nezi-
nāmā» — skaistās sievietes attēlojumā,
kas it kā ne uz ko nepretendē. Ne velti
viņu salīdzina ar Annu Kareņinu. Ta-
nī ir kaut kas vairāk nekā lepnums
par savu skaistumu. Viņas augstprātīgo
pozi mēs drīzāk uztveram kā izaicinošu
masku, zem kuras slēpjas lepnā un tī--
rā dvēsele, kas negrib atsegt savus ne-
izpaužamos pārdzīvojumus.

Sevišķu rūpību Kramskojs Izrādīja
pret cilvēkiem no tautas. Tanīs viņš
meklēja rakstura viengabalainību un
spēku.

Repina memuāros minēts par to, ka
Kramskojs, dodot Dantes «Dievišķās
komēdijas» saturu, ar sevišķu satrau-
kumu runāja par tiem, kas atrodas
Dantes elles pirmajos riņķos: viņi nav
darījuši ne ļauna, ne laba un tos at-
grūda elle un debesis. Egoistisko vien-
aldzību Kramskojs uzskatīja par vis-
lielāko grēku.

Kramskoja idejas atradās vienā lī-
menī ar 60. gadu sabiedriskās domas
līmeni, ar to ideoloģiju, ko pauda Cer-
niševskis, Dobroļubovs. Tomēr vēstu-
riski neizbēgamās aprobežotības vaibsti
nevarēja neietekmēt Kramskoja uzska-
tus un radīšanas metodi. Tas izpaudās
Kramskoja izasinātajā interesē par in-
dividualitāti un tais traģisma toņos,
kas skan Kramskoja vadošajā tēmā.

Kramskoja varoņi stipri savā tieksmē
kalpot sabiedrībai, bet šo spēku viņi
smeļas sevī, neredzot atbalstu no sa-
biedrības puses, kurai viņi grib kalpot.

Viņa gleznu varoņus vienmēr nomāc
vientulības slogs. Viņu gara varonība
izpaužas tanī bezbailībā, kurā viņi tur-
pina darboties pat tad, kad paliek vien-
tuļi.

Skatītājam, kas pazīst Repinu un Se-
rovu, Kramskoja gleznas var izlikties
sausas. Patiešām, Kramskojam nebija
tik spēcīga glezniecības temperamenta
kā «•pinam, tik smalku kolorīta dotī-
bu kā Serovam. Arī viņš pats, labāk
nekā visi, zināja savu glezniecības pa-
ņēmienu nepilnību. Bet Kramskoja
spēks — ne gleznaimbā. Kad viņš cen-
tās savas krāsas padarīt gaišas un līk-
smas, viņa gleznas iznāca pārāk «raibas»
un neizteiksmīgas. Kramskoja krāsu
gamma atturīga un pat drusku krēslai-
na. Un tomēr Kramskoja gleznās, kas
harmonē ar viņa idejisko radīšanas
patosu, — daudz pievilcības.

Skatot Kramskoja gleznas, mēs ne-
domājam par formu, kas nošķirta no
satura. Viņa gleznas tveram kā vien-
gabalainustēlus, un aiz visiem tiem no-
stājas to radītāja, milzīgas gribas cil-
vēka, domātāja — Kramskoja .tēls.

(Pēc K. Dmitrijevas raksta laik-
rakstā .CoBCTCKOe HCKyCCTBO" 1947.
gada 4. aprilī)

HERCENS UN KRIEVU TAUTA
Lielais Tēvijas karš parādīja krievu

tautas izcilos nopelnus uzvaras izcīņa
pfir ienaidnieku. Ar savu nemitīgo cīņu
pret cara patvaldību,, kapitālismu, ^

re-
akcijas tumšajiem spēkiem tā kopa ar
citām mūsu dzimtenes tautām radīja
sociālistisko valsti un organizēja visus
zemes spēkus tās aizstāvēšanai un guva
uzvaru.

Krievu tautas,labākie dēli gadu des-
mitiem kaldināja šīs uzvaras idejisko
ieroci — revolucionāro teoriju, un aici-
nāja tautu uz aktivu revolucionāru cī-
ņu, vairoja tās spēkus.

Krievu revolucionāri demokrātiskajai
literatūrai šai ziņā ir liela audzinoša
nozīme. Viens no spilgtākajiem krievu
revolucionārās demokrātijas priekš-
stāvjiem ir Aleksandrs Hercens. Kopā
ar Beļinski, Černiševski, Dobroļubovu
Hercens lika pamatus krievu revolu-
cionārajai domai un cariskās patvaldī-
bas spaidos turpināja dekabristu aiz-
sākto tautas atbrīvošanas lietu.

«Dekabristi, — rakstīja Hercens, —
mūsu lielie tēvi. No dekabrisliem mes
mantojām rosinošas cilvēka cieņas ju-
tas, tieksmi pēc neatkarības, naidu pret
verdzību, cienību ... pret revolūciju,
ticību Iespējamam apvērsumam Krie-
vijā, karstu vēlēšanos piedalīties tajā...»

Jaunajā kustības etapā dekabristu
«uzmodinātais», — kā to atzīmēja Ļe-
ņins, — Hercens «izvērta revolucionāru
aģitāciju» , ārzemēs radīja krievu brīvo
presi, pacēla visas tautas cīņas karogu
pret patvaldību un, izturot smagus pār-
baudījumus trimda, kļuva par tautas
progresīvāko centienu izpaudēju, par
tās sirdnpziņu.

P8r Hercena šūpuli (dz. 1812. g.
8. aprīlī) pāršalca 1812. gada Tēvijas
kara lielie notikumi. Nostāstos par
tiem Hercens vēlāk guva pārliecību
par tās tautas lielo nākotni, kas nosar-
gāja savu zemi no iebrucējiem. Zvir-
buļu kalnos, vēl būdams pavisam
jauns, Hercens zvērēja «ziedot dzīvi
izvēlētai cīņai» ar nikno krievu tautas

ienaidnieku — cara patvaldību un
dzimtbūšanu.

Puškina, Riļeļeva, Ogareva revolu-
cionārās poēzijas spārnots, Hercens kā
Maskavas universitātes students re-
volucionārai darbībai atdod visus sa-
vus spēkus, organizē revolucionārus
studentu pulciņus. Atmaksa par šo
darbību ir trimda, kurā viņš pavada
gandrīz astoņus gadus (1834.—1842. g.).

Trimdā parādās Hercena literārās un
dziļās filozofiskās domāšanas spējas,
par kurām Ļeņins teica, ka «19. gad-
simta 40. gados dzimtbutnieciskaja
Krievijā viņš spēja pacelties tik aug-
stu, ka nostājās vienā līmeni ar lielā-
kajiem sava laika domātājiem».

Kopā ar Beļinska kritiskajiem dar-
biem Hercena 40. gadu filozofiskie sa-
cerējumi bija nar to izejas punktu, sā-
kot ar kuru Cerniševskis radīja savu
materiālistisko filozofiju. Hercens kā
filozofs gāja uz dialektisko materiā-
lismu.

Ļeņins rakstīja par Hercenu: «... ap-
guvis Hegcla dialektiku, viņš saprata,
ka tā ir «revolūcijas algebra». Viņš iet
tālāk par Hegelu, materiālisma virzienā
sekojot Feicrbacham. Viņa pirmā vēs-
tule par dabas studēšanu«Empīrisms un
ideālisms», kas sarakstīta 1844. gadā,
rāda mums domātāju, kas pat tagad Ir
galvas tiesu augstāk par visu mūslaiku
dabas zinātnieku — empiriķu, masu un
tagadējo filozofu ideālistu un pusidea-
listu tūkstošu tūkstošiem. Hercens pa-
visam tuvu piegāja dialektiskajam ma-
teriālismam un apstājās pie vēsturiskā
materiālisma.»

Sis Ļeņina novērtējums liecina par
Hercena filozofijas nozīmi savā laikā.
Viņa doma tiecās aptvert visus dzīves
pamala jautājumus, tās īstenību un cil-
vēku apziņu no materiālistiskā vie-
dokļa.

Savas filozofiskās idejas Hercens iz-

teica arī literatūras darbos. Viņa stāsti
un romāni — «Kāda jauna cilvēka pie-
zīmes», «Pēc pērkona negaisa». «Dok-

JS.rupovs», «.-as vainīgs u. c.,
Hercenu ātri vien izvirzīja to vārda
mākslinieku pirmajās rindās, kuri sevī
iemiesoja progresīvākas idejas, pauda
dziļu mīlu pret savu tautu, kas nesa
smago dzimtbūšanas nastu.

Romānā «Kas vainīgs», apskatot mī-
las problēmu, Hercens rāda, ka perso*
nīgo laimi nevar gūt egoistiskās dzīves
Ietvaros, ārpus cīņas par sava laika
progresīvākajiem Ideāliem. «Personīgā
dzīve, kura neko nepazīst ārpus savas
mājas sliekšņa, vienalga, kā tā iekārto-
ta, — nabadzīga, tā līdzīga apkoptam
dārzam, pildītam ar puķu smaržām, iz-
tīrītam un uzpostam. Šis dārzs var ilgi
līksmināt savus saimniekus. Bet var
nākt negaiss, kas kokus izraus ar sak-
nēm un aizpludinās puķes... Ar tik
trauslu laimi cilvēks nevar kļūt lai-
mīgs; viņam vajadzīgs bezgalīgais
okenns, kuru saviļņo vētras, bet pēc īsa
brīža tas kļūst gluds un gaišs kā ie-
priekš.»

Uz tautas sociālās nospiestības fona
Hercens parādīja cara ierēdņu biro-
krātisko pasauli, dzimtbūšanas iekārtas
nejēdzības, ko atbalstīja cars, bet ko
tik dziļi nicināja Hercens. Viņš uzska-

tīja, ka āo režīmu var Iznīcināt tikai
revolucionārā ceļā. Un tieši ar to viņā
atšķiras no daudziem liberāļiem un t s.
rietumniekiem.

Asi aplūkojot jautājumu par dzimt-
būšanas iekārtas kroplumu, Hercens
pieprasīja brīvību zemniekiem, cīnījās
par muižnieku varas gāšanu.

Hercens ļoti mīlēja krievu tautu.
Viņš kvēli uzstājās pret tiem uzbruku-
miem krievu tautai, kas nāca no rietu-
miem, un rādīja, ka krievu tautu ne-
vajaga sajaukt ar carisko režimu. Tai
pašā laikā Hercens pirmais pacēla savu
balsi, lai aizstāvētu poļus.

Būdams ārzemēs, aktivi piedalīda-
mies Itālijas un Francijas revolucionā-
rajā kustībā, Hercens vienmēr domāja
par savu dzimteni un tautu. Pēc 1848.
gada jūnija dienām Parizē, kad Ka-
veņjakam izdevās apspiest revolucio-
nāro kustību, Hercens, dziļi pārdzīvo-
dams asiņaino izrēķināšanos ar franču
proletariātu, rakstīja: — «Es briesmīgi
mīlu Krieviju un krievus, tikai viņiem
ir plaša daba, tā plašā daba, kuru vi-
sa spožumā un lielumā es redzēju fran-
ču strādnieka. Tās — divas nākotnes
tautas, t. i., ne franči, bet strādnieki.»

Hercena mēs vienmēr redzam dziļas
simpātijas pret strādnieku šķiru, kaut
arī viņš vēl neizprata strādnieku šķi-
ras vēsturisko nozīmi. Viņš nepaspēja
iepazīties ar Marksa un Engelsa mācī-
bām, kaut gan pēc 1848. gada tuvojās
Marksa Internacionālei, sarāva saites
ar liberālismu un Bakuņina anarehis-
mu.

Sai laikā Hercens saraksta «Vēstules
no Francijas un Itālijas», «No otrā
krasta» un nobeidzsavu kapitālo dar-
bu «Bijušais un pārdomas» («Biloje i
duml»). Pēdējais darbs ir grandioza
epopeja, kura attēloti visi toreizējās
Krievijas sociālie slāņi, sākot ar zem-
niecību un beidzot ar caru, — viņa bi-
rokrātisko ierēdniecību un ministriem
Tur mēs redzam arī Vakareiropas
strādniekus un kapitālistus, lordus un
lauku buržuāziju. Darbā «Bijušais unpārdomas» izpaužas Hercena mīla pret
vajātajiem un nelaimīgajiem, naids

pret apspiedējiem. Viss grāmata caur-
strāvota ar milzīgu revolucionāru pa-
tosu, un Hercena personība tajā rod
vispilnīgāko iemiesojumu. Viņš tajā
atgādina Heini «Ceļa ainās», bet Her-
cena tēli ir bagātāki, vēl spilgtāki.

Vilšanāspar Eiropu, tās revolucionā-
rajām lespējamībām, ideoloģiju Herce-
na izgaisina Ilūzijas par buržuāzisko
demokrātiju.

Savos «Vēstuļu» priekšvārdos viņš
raksta: «Konstitucionālās Francijas
raibās dekorācijas uz mazu laiku spēja
aizklāt iekšējo slimību, kas to grāva.
Jo vērīgāk es ieskatījos, jo labāk re-
dzēju, ka Franciju var pacelt tikai dzi-
ļas ekonomiskas izmaiņas...»

Un atkal Hercens savus skatus vērš
pret Krieviju un krievu tautu, tās ra-
došajiem spēkiem, kurus nomāc cara
patvaldība.

Hercens cer, ka Krievijā pacelsies
revolūcijas vilnis, kas radīs izmaiņas
visā pasaulē.

No Londonas, kur Hercens organizē-
ja brīvo presi un izdeva žurnālus «Po-
ļarnaja zvezda» un «Kolokol», — viņš
vērsās pret carisko iekārtu un bija
priecīgs par Nikolaja I nāvi. Viņš ce-
rēja uz Aleksandra II liberālismu, ap-
sveica zemnieku brīvlaišanu. Bet drīz
viņš pārliecinājās, ka ilūzijas bijušas
veltīgas.

Hercens mira 1870. gada 21. Janvārī,
īsi pirms Parīzes komūnas radīšanas.

Krievijā brieda jauna revolucionāru
paaudze ar Černiševski priekšgalā.

Rakstot par Hercenu, Ļeņins teica,
ka proletārieši pēc viņa piemēra mācās
izprast revolucionārās teorijas nozīmi,
mācās "saprast, ka bezgalīgā uzticība
revolūcijai un revolucionārās mācības
nezudīs tautā pat tad, «kad veseli ga-
du desmiti atdalīs sēju no pļaujas.»

So revolucionārās cīņas pļauju, par
ko runāja Ļeņins, krievu tauta kopā ar
citam mūsu zemes tautām veica Lo-
ņina-Sraļina partijas vadībā. Lielais
Tēvijas karš radīja, ka Hercenam bija
taisnība, kad viņš, runājot par nākotni,
redzēja krievu tautas lielo lomu cilvē-i
ces vēsturē. a. Araks

TAUTAS MĀKSLINIEKU VIESIZRĀDES

Pēdējā laikā LPSR Operas un baleta

teātrī viesojušies labākie Padomju Sa-
vienības brālīgo republiku operas māk-
slas pārstāvji.

Izcils notikums mūzikas pasaulē bija
ar Ļeņina ordeni apbalvotā, Tarasa
Sevčenko vārdā nosauktā Ukrainas
Akadēmiskā operas un baleta teātra so-
listes, UPSR Tautas mākslinieces Ma-
rijas Bernas un Tbilisi operas un ba-
leta teātra solista Gruzijas PSR Tau-
tas mākslinieka Petre Amiranašvilt
koncerts.

Uz Tbilisi operas un baleta teātra
skatuves Petre Amiranašvili radījis

daudz dzīvu, pilnasinīgu Čaikovska,
Verdi, Rosini, Bizē, kā arī gruzīnu kom-
ponistu Balančivadzes un Balnašvili tēlu
operu uzvedumos. Bet patiesu atzinī-
bu Petre Amiranašvili guva gruzinu
mākslas dekadā Maskavā, kur ar lie-
liem panākumiem izrādīja gruzinu
komponista Palašvili operu »Abesa-
lams un Elera». Par izciliem panāku-
miem Gruzijas republikas muzikālās
mākslas attīstības darbā Operas un ba-
leta teātri apbalvoja ar augstāko bal-
vu — Ļeņina ordeni. Tbilisi operas iz-
rāžu panākumos ne maza loma bija arī
tās solistam Petre Amiranašvili. Petre
Amiranašvili ir skaista, sulīga, augsta
tembra baritona īpašnieks. LPSR Ope-
ras un baleta teātri P. Amiranašvili
dziedāja Džuzepes Verdi operās —
«Aida» Amonasro lomu un «Rigoletb»
— galveno lomu. Sagūstītā Etiopijas
ķēniņa Amonasro tēlu Amiranašvili rā-
da skopās, bet spilgtās un gleznainās
krāsās. Amiranašvili veidotajā Amo-
nasro tēlā dziļš naids pret Etiopijas

Kūti j.Ķīna kokgrebums

apspiedējiem saplūst ar kaislu, neapslā-
pējamu dzimtenes mīlestību, ar neuz-

varama cilvēka lepnuma jūtām.
Ļoti skaisti dziedāja duetu Nilas kras-

tā Aida un Amonasro,
Rigoleto tēls — viens no labākajiem,

ko radījis skatuves mākslinieks. To
viņš ļoti labi pierādīja, dziedot Rigole-
to partiju. Nobeiguma koncertos, kurus
organizēja Filharmonija, Amiranašvili
parādīja lielu vokālu meistarību, dzie-
dot Čaikovska, Leonkavailo, Verdi ope-
ru ārijas un romances. Mākslinieks
lieliski izpildīja pazīstamo Figaro āriju
no Rosini operas «Seviļas bārddzinis»,

kur Petre Amiranašvili vēlreiz parā-

dīja sava baritona lokanumu un skai-
stumu.

UPSR Tautas māksliniece Marija Be-
rna dziedāja Dž. Verdi operās «Travia-
ta» Violetas lomu un «Rigoleto» — Džil-
du. Violetas koloraturpartija ir viena
no labākajām un grūtākajām operu
āriju repertuārā. Uzstājoties šai lomā,
Marija Berna parādīja sevi kā pilnīgi
nobriedušu un apdāvinātu mākslinieci.
Lieliskās skatuviskās dotības māksli-
niecei deva iespēju radīt patiesu cietē-
jas mīlētājas sievietes tēlu. Vislabā-
kās bija pirmā un pēdējā cēliena ainas.

Māksliniece pilnīgi pārvalda savu
maigo un lokano balsi, kas sevišķi labi
skan augstajos toņos. Bez tam Marija
Berna dziedāja arī Filharmonijas orga-
nizētajos koncertos, kur piedalījās ari
Radiokomitejas orķestris diriģenta T.
Vēja vadībā. Marija Berna dziedāja arī
valsi no Guno operas «Romeo un Jūli-
ja» un dažus Strausa valšus.

J. Krūms



NODOMS UN TĀ REALIZĀCIJA

K. Simonova «Krievu jautājums" LPSR Krievu drāmas teātri

«Mācībai nevajadzētu būt veltīgai,»
— tā Ralfs Ingersols nosauca savas
grāmatas «Pilnīgi slepeni» pēdējo no-
daļu. Ne velti Hersta prese Amerika
tik ļoti uztraucās par šo grāmatu, kura
apgaismoja īstos motīvus par «otrās
frontes» atklāšanas aizkavējumu, un
grāmata izteica to, kas bija «pilnīgi
slepens» ārzemju «brīvajā» prese.

«Mācībai nevajadzētu būt veltīgai!»
Tenkas un apmelojumus neizbēgami
atmaskos. Jo vairāk vēl tāpēc, ka iz-
šķīrējs vārds vēsturē pieder nevis her-
stiem, bet gan tautai. Par to arī runā
K. Simonova jaunā politiski asinātā,
publicistiski uzbrūkošā, karstas laik-
meta elpas apdvestā luga. «Krievu jau-
tājums» patiesi attēlo tikumus ameri-
kāņu reakcionāro izdevēju un žurnālis-
tu aprindās, tas attēlo tos speķus un

tendences, starp kuriem notiek cīņa
Savienotajās Valstīs. Buržuāziskās pre-
ses izlēcieni ir vispārpazīstami. Bet pa-
rādīt to meehanismu, kas rada apmelo-
jumu kampaņu pret Padomju Savienī-
bu, uziet «virtuvi», kur brūvē indi sa-
biedriskās domas saindēšanai — tas
pašreiz ir ļoti svarīgi.

Luga «Krievu jautājums» ir aktuāla.
Lugas dzīvie tēli, neraugoties uz poli-
tiska pamfleta garā ieturēto saturu —
padara to par reālistisku drāmu. Mums

pazīstamie fakti skaidri un konkrēti at-
dzīvojas gan sarunās, gan uzvedībā,
paražās, intonācijas, straujā dramatis-

kā darbībā, cilvēku savstarpējās attie-
cībās. Politika šeit runā dramaturģijas
mākslas valodā. Jāmobilizē visi teātra
līdzekļi, lai uztraucošie jautājumi, kas
izskan lugā, gūtu spilgtu skatuvisku at-
risinājumu.

Lugas konflikta pamatā ir Harija
Smita — godīga «vidējā amerikāņa»,
sadursme ar Volstrita sulaini, Ņujorkas
lielākā laikraksta izdevēju un redak-
toru Makfersonu, kas uzdod Harijam
Smitam rakstīt melus par Padomju
Savienību. «Jūs abi ar Makfersonu,»
saka Smits Huldam, — «uzdodaties

par Krievijas ienaidniekiem. Bet tur ir
tikai ceturtā daļa patiesības... Pārē-
jās trīs ceturtdaļas, — ka jūs esat
Amerikas ienaidnieki . Jūs gribat pie-
spiest desmit miljonus amerikāņu atkal
apģērbties kara tērpos ... Bet tiem,
kas jums nepiekrīt, tiem jūs gribētu
aizbāzt mutes. Neizdosies ... Mēs esam
divi dažādi cilvēki, bet, ja vēlaties —
divas dažādas Amerikas.»

Makfersons ir bagāts, viņa rokās at-
rodas visa Amerikas prese. Bet svarīgi
atzīmēt, ka viņš tikai šķiet visvarens.
Viņš draud Smitam: «Es jūs vienkārši
noslaucīšu no zemes _ virsas.» Tas ir

traks niknums, bezspēcīgu dusmu iz-
pausme. Tanī saskatāma iekšēja ne-
drošība, grauzējs nemiers, bailes no de-
mokrātisko spēku pieauguma. N. S. Ba-
rabanovs labi tēlo Makfersonu — auk-
sto veikalnieku un laupītāju, ļaunu un

bīstami gudru, nežēlīgu despotu. Bet
Makfersons ārēji ir demokrāts, šķieta-
mi labsirdīgs.

Smits atrod sevī pietiekami daudz
apņēmības «peldēt pret straumi» — pat
tad, jātas draud ar nabadzību, sma-
giem pārbaudījumiem, pat tad, ja cīņas
ceļš, pa kuru viņš iet, draud iznīcināt
viņa personīgo laimi. Cīņā, kura iz-
vēršas pa visu zemeslodi, tautas masu
uzskatiem un apziņai ir vislielākā lo-
ma. Vai reakcionārās kliķes ar ieroču,
krāpšanas un šantāža palīdzību spēs
apmulsināt tautas masas un paralizēt
tās gribu? Vai arī demokrātiskās sa-
biedrības organizētā doma spēs atsist
šo reakcijas uzbrukumu? Atbilde skan
Smita noslēguma monologā: «Augšā
minētais Smits ir velnišķīgi nikns, kā
teiktu kāds miris draugs. Augšā mi-
nētais Smits nestrādās par reportieri
skandalozajā chronikā, pie mistera
Makfersona, bet arī nepakārsies, ne-
pārgriezīs sev rīkli... Augšā minētais
Smits, gluži otrādi, pamēģinās sākt sa-
vu dzīvi no gala. Viņš tomēr mēģinās
noskaidrot, vai' cilvēks, kuru dzemdē-
jusi godīga amerikāniete, var galu ga-
lā godīgi nodzīvot savu dzīvi valstī,
kurā viņš dzimis. Augšā minētais
Smits ilgi un naivi domāja, ka ir viena
Amerika. Tagad viņš zina: ir divas
Amerikas. Un ja augšā minētajam Smi-
tam — viņam pašam par laimi, jā, jā,
par laimi! — nav vietas Randolfa Her-
sta Amerikā, tad viņš, velns parauj, at-
radīs sev vietu citā Amerikā — Lin-
kolna un Ruzvelta Amerikā!».

Smits kļūst nabags, bet tas nerada
viņā ne izmisuma, ne bezcerības jūtu.
Viņā aug īsta amerikāņa patriotiskais
lepnums. Smits saprot, ka viņš nav
viens, ka kopā ar viņu iet miljoni vien-
kāršo cilvēku, kuri grib mieru un dar-
bu.

Lugas sākumā Smits vēl nebūt nav
cilvēks, kurš apzinīgi iestājas cīņā ar
apkārtējo vidi. Gluži otrādi — viņš
pats pieder šai videi. Viņam ļoti gribē-
tos dzīvot mājīgā namiņā ārpus pilsē-
tas, iekārtot pašam savu dzīvi. Viņš ne-
būt netiecas pēc sadursmes, cenšas iz-
vairīties_ no tās. Kas notiek pēc tam?
Smits sāk svārstīties, īsu brīdi padodas
domai — apslāpēt savu sirdsapziņu, bet
patiesības _ spēks uzvar. «Krievijā, —
Smits stāsta, — man pēkšņi kļuva
kauns par sevi, par tevi, par mums vi-
siem, — par to, ka mēs visai Amerikai
liekam kopā ar brokastīm gremot šo
indi... Es atcerējos, ka esmu — cil-
vēks. »

Atgriezies no Padomju Savienības, —
zemes, kur valda taisnība un godīgums,
Smits neraksta vis tādu grāmatu, kā-
du no viņa gaida, bet dedzīgu, patiesu,
godīgu. Tas arī noved viņu konfliktā
ar valdošo kapitālistu šķiru. Smits mīl
savu tautu, savu dzimteni. No cīņas ar
Makfersonu Smits iziet kā uzvarētājs,

neraugoties uz visiem zaudējumiem,
kas viņam jāpārdzīvo. Lugas beigās
Smits tālu vairs nav tāds, kādu to re-
dzējām pirmajā cēlienā. Lūk, šo S'mita
tēla attīstību nepietiekami parāda S.
Digams. Viņa traktējumā Smits liekas
mazliet statisks, vienpusīgs. Protams,
nav nekas ļauns, ja uz skatuves Smits
nav tradicionālā amerikāņa figūra —
tā brašā zēna figūra, kas brīvs no vi-
siem psicholoģiskiem pārdzīvojumiem.
Digamam piemīt īpata aktiera indivi-
dualitāte un tā nav pretrunā Smita tē-
lam. Tikai žēl, ka īstais iekšējais dra-
matisms un temperaments dažreiz
mainās ar ārējām manierēm — runāt
tā, ka vietām pazūd autora labais
teksts. Bet katrs Smita vārds taču pa-
svītro viņa morālo pārākumu, viņa ap-
ziņas augšanu.

K. Simonovs savā jaunajā lugā ne-
kur polemiski nesabiezina krāsas, neko
satīriski nepasvītro. Viņa tēli ir reāli.
Piezīmēs aktieriem un režisoram Simo-
novs aizrāda, ka viņa radītie tēli jārā-
da reāli. To arī dara — N. Semjonovs,
tēlojot visu nicināto reportieri Har-
diju, ko dzīve salauzusi un kas pie-
mērojies buržuāziskās preses likumiem.
Bet to nevar teikt par diviem citiem
tēliem. Piemēram, Hulds — redaktors
un lielā Sanfranciskas laikraksta līdz-
īpašnieks — ir pērkams žurnālists,
kas sapņo ieņemt sava saimnieka vie-
tu. Pēc autora raksturojuma, viņš ir pa-
rupjš, _tēlo_ cilvēku no tautas, bet aiz
visa ta slēpjas karjerista alkatība un
renegata nelietība. T. Ševeļkins savu
teļu traktē pavirši un vienkārši. Tas
nesaskan ar Simonova aizrādījumu un
padara izrādi nabadzīgāku.

Džesiju samaitājuši tās bagātie drau-
gi, un viņa nekad nebūtu ar mieru kļūt

Aina no K. Simonova lugas «Krievu jautājums» LPSR Krievu drāmas teātri

nabaga vīra sieva. Tā nav viņas daļa,
par ko Smitam izmaksātu trīsdesmit
tūkstoš dolāru. Viņa dzīvo pēc kapitā-
listu morāles likumiem: visu var pirkt
un pārdot. Dolāru pasaule nav nekā
svēta, viss ir pērkams. Viņa sirsnīgi
mīl S'mitu. Bet Džesijas pasaulīte ir
maza un šaura. Tas arī attaisno viņas
aiziešanu no Smita lugas beigās. Ta arī
saprot šo lomu Zvanova. Varēja, var-
būt, vairāk pasvītrot egoisma, godkāres
īpašības.

Hersta reportieris Merfijs jūt sirsnī-
gu draudzību pret Smitu, viņš apzinās,
cik dziļš viņa morālais pagrimums,
kaunas par tiem meliem, kurus pats
spiests rakstīt, un sirdsapziņas balsi
noslīcina vīnā. Pārliecinoši, gudri, ar
smalku humoru šo lomu tēlo Šachov-
skis. Zēl, ka Merfija bojā ejas aina
teātrī nerada vajadzīgo iespaidu.

Pārliecinošs izdevēja Keslera epizo-
diskais tēls (A. S. Astarovs). Teātrim
bija jāpanāk, lai idejiski vērtīga luga
izskanētu ar spēcīgu politisku asumu.
Režisors M. Pjarns to izpratis. Ja reži-
sora pareizais nodoms ne vienmēr at-
rod vērtīgu skatuvisku realizāciju, tad
tas notiek tādēļ, ka izrādes tēli iznākuši
psicholoģiski bālāki nekā lugas teli.
Saglabājot_ lugas publicistisko rakstu-
ru, vajadzēja vēl vairāk uzmanības
pievērst spilgtu, pārliecinošu, daudzpu-
sīgu tēlu radīšanai, vajadzēja panākt
enerģiskāku spēles tempu. Meklēt
spilgtus, mākslinieciskus līdzekļus un
izteiksmīgas detaļas lugas idejas un
raksturu izpaudumam — nebūt neno-
zīmē nodarboties ar ārišķībām. īstenā
teātra mākslas meistarība ierasto pa-
dara nepierastu, pazīstamo — nepazīs-
tamu, liek mums brīnīties par to, ar ko
mes jau sen esam saraduši, liek mums
it kā pirmo reizi atkal pārdzīvot visu
to, ko mēs jau ne vienu reizi vien esam
pārdzīvojuši. Tāda ir patiesas mākslas
īpašība. Bet izrādei trūka tāda spilgta,
individuāla jaunrades tēla, tāda iekšē-
ja spraiguma.

Vienkāršie amerikāņi vēlas drao-»

dzību ar Padomju Savienību. Vi-r
ņi ļoti labi saprot, ka, neraugoties u*
visām sabiedriskās, politiskās iekārtas
un ideoloģijas atšķirībām, — abas liel-
valstis var šai pasaulē «miermīlīgi dzī-
vot viena otrai līdzās», ka izteicas
Eliots Ruzvelts savā -jautājuma bied-
ram Staļinam. Ta doma arī Harija
Smits.

Eliota Ruzvelta jautājumam: «Ar ko
jūs izskaidrojat mušu abu valstu drau-
dzīgo sakaru un savstarpējās sapraša-
nās vājināšanos pēc Ruzvelta nāves?»
— biedrs Staļins atbildēja: «Uzskatu,
ka, ja šis jautājums attiecas uz saka-
riem un savstarpējo saprašanos starp
amerikāņu un krievu tautu, — tad ne-
kāda pasliktināšanās nav notikusi, bet,
gluži otrādi, attiecības uzlabojušās. Kas
attiecas uz abu valstu attiecībām, tad
tur radās pārpratumi. _ Notika zināma
pasliktināšanās, un pēc tam sacēlās
liels troksnis, un saka kliegt, ka turp-
māk attiecības vel vairāk pasliktinā-
sies, bet es te neredzu nekā briesmīga
miera apdraudējuma vai militāra kon-
flikta nozīmē. Neviena lielvalsts, pat ja
tās valdība pēc tā cenšas, pašreiz ne-
varētu uzstādīt lielu armiju cīņai pret
sabiedroto valsti, otru lielvalsti, jo
pašreiz neviens nevar karot bez savas
tautas, bet tauta negrib karot.»

K. Simonovs cienī un jūt līdzi Ame-
rikas tautai, cienī tās raksturu, tradīci-
jas un nicina tos, kas cenšas pierakstīt

šai tautai agresīvus, imperiālistiskus
nolūkus, kas nodarbojas ar rīdīšanas
politiku pret padomju tautu. _ Šai ap-
stāklī arī tās lielā sabiedriskā nozīme.

Ne viss apmierina skatītāju Krievu
drāmas teātra lugas uzvedumā. Bet
katrā ziņā šī luga ieņems izcilu vietu
teātra repertuārā. Lugā katrs vārds
caurstrāvots ar cīņas garu, atmaskos
un šaustīs kara kūdītājus, provokato-
rus un imperiālistus. Lugas politiskais
asums un patoss nodrošina izrādei pa-
nākumus. I. Kacs

AIZRĀDĪJUMS

LPSR Zinātņu Akadēmijas Folklo-
ras institūtam 1947. gada marta mēnesi
iesūtīti kopskaitā 1.210 folkloras mate-
riālu varianti. No tiem 10 variantus ie-
sūtījis E. Burkevics Aucē; 201 — Jaun-
jelgavas pils. komercskola (sak. skolot.
Ed. Dālmanis); 9 — stud. E. Lankevi-
ča Rīgā; 297 — stud. M. Peķele Viļē-
nos; 104 — Rīgas pils. XI Anrī Barbisa
vidusskola; 13 — Rīgas pils. 24. pamat-
skola; 576 — H. Svikle.

Folkloras institūts pateicas krājējiem
un iesūtītājiem par vērtīgajiem mate-
riāliem un lūdz skolas, sabiedriskās or-
ganizācijas un privātpersonas folkloras
materiālu vākšanu pastiprināt. Nesea
Latvijas PSR skolām izsūtīti norādīju-
mi folkloras vākšanā. Skolas, organizā-
cijas un atsevišķus vācējus, kuriem no-
rādījumu vel nebūtu, lūdzam pieprasīt
tos Folkloras institūtam Skolas ielā li,
Rīgā, personīgi vai pa pastu.

Latv. PSR Zin. Akad. Folkloras
institūts Skolas ielā 11. Kiga

Zilgana, dūmakaina krēsla nogūlās
pār baltajiem sniega klajumiem. Dienā
viegli putināja, tagad vējš bija izdze-
nājis mākoņus, un tumšzilajās debesīs
tālu tālu mirdzēja bālganās zvaigznes.
Ass ziemeļa vējš vilka sniega putekļus
uz ceļa un izmisīgi gaudoja telefona
stabu stieplēs, kas brīžam tuvāk, brī-
žam tālāk no lielceļa malas, tomēr uz-
ticīgi turējās līdzi virzienā uz pagasta
izpildu komiteju.

Bija sestdienas vakars. Pagasta lauk-
saimniecības kooperatīvās sabiedrības
valdes priekšsēdētājs Riekstiņš brauca
mājās no meža izvešanas darbiem. Zir-
dziņš bija nokusis, braucējs ar nolūku
to vairs sevišķi nemudināja — bija
jau diezgan nomocījies _ visu nedēļu.
Sniegs zem ragavu sliecēm skaļi gurk-
stēja, it kā gribētu sarunāties un kaut
ko stāstīt vēlīnam braucējam.

— Būs putenis, — domāja Riekstiņš,
viegli pieraudams grožus, kad ceļš ve-
da leja pa lēzeno piekalni Sērmūkšu
gravā. Smagi stampādams stīvās spu-
r dnās kājas, zirģelis uzņēma vienal-
dzīgu riksi līdz pašai ieplakai.

Dīvainas ēnu atblāzmas rotājās snie-
gā. Pa labi nogāze bija tumši zilgana,
sīkie krūmu pudurīši piekalnes malā
izskatījās kā salīkuši karavīri, kas do-
das nakts uzbrukumā uz ciematu kalna
galā. Pretējā gravas mala, turpretim,
bija kā asinīm noslacīta. Saule jau la-
bu brīdi bija paslēpusies aiz apvāršņa,
bet aizmirsusi paņemt līdzi sārto at-
blāzmu, kas baigi rotāja piekalnes
malu.

Ieplakā ceļš asā leņķī gar gravas ot-
ru malu griezās atpakaļ uz pagasta iz-
pildkomiteju. Riekstiņš pieturēja zirgu,
gribēja tā kā iegriezties izpildkomiteja,
bet apdomājās, nogriezās pa iabi uz
ziemas ceļu, kas gravas mute apbrauca
kalnu un veda uz Lejasbebriem, kād-
reizējo lielsaimniecību, kas tagad bija
sadaiīta trijās daļas — darba zemnie-
kam Riekstiņam, kas bija atgriezies no

Tēvijas kara, bijušajam grāvracim Fe-
dotovam un pašam Lejasbebru kād-reizējam saimniekam Grīnam.

Riekstiņš iebrauca sētā un nojūdza
zirgu. Bija nosalis un izsalcis. Gribē-
jās ātrāk siltā istabā, nomazgāties, ie-
ēst un doties pie miera. Grīns bija iz-
nācis laukā. Uzcirtis kažoka apkakli,
grozījās pa sētu, it kā būtu ko pazau-
dējis vai pulētos atcerēties, ko tieši
sētsvidū kādreiz iedomājies, bet aiz-
mirsis. Grīns tā naktīs te staigāja bie-
ži. Mājnieki pie tā bija pieraduši. Viņi
zobojās, ka vecais budzis sarga savus
pakšķus, lai Riekstiņš vai Fedotovs tos
nenozog.

— Ak tad mājās gan? — Grīns jau-
tāja, skatīdamies, kā Riekstiņš nokopj
zirga lietas.

— Mājās, — Riekstiņš vienaldzīgi no-
vilka.

— Vai tad nu būs stachanovietis vai
tikai trieciennieks? — jautāja Grīns.

— Abi divi.
— Tā, tā, cīnīties vajaga, lai mēs

būtu laimīgi. Jā, laimīgi... ,
— Laimīgi, — tāpat atkārtoja Riek-

stiņš. Abi runāja vienu un to pašu,
bet Katrs wuwhi immc

aomaja savu.
peldēja kaut kur pagātne, Riekstiņam
tā bija vēl priekšā.

Paprāvā istaba, kādreizējais Lejas-
bebru saimes gals, bija Riekstiņa pa-
gaidu miteklis. Neliela petrolejas spul-
dze apgaismoja galdu un tuvāko ap-
kārtni, kur kūpēja tikko uzlikta viras
bļoda.

— Vecais mērkaķis atkal grozās pa
pagalmu, — sacīja Riekstiņš. — Nevar
aizmirst savus saimnieka niķus Viņam
liekas, ka kalps atbraucis no meža.
S'tachanovietis, — viņš saka caur zo-
biem. No šī vārda vien viņam maga sa-
metas čokurā.

— Man viņa drusku žēl, — kaktā ie-
runājās vecāmāte. — Cilvēks visu mū-
žu pūlējies, nu aiziet bojā.

— Viņš pūlējies? — nicīgi atjautāja
Riekstiņiene. — Jelgavā, pie stoikas,
tur gan. Mājās viņam pūlējās puiši un
meitas. Lai nu tagad pats drusku pa-
strādā!

— Arī tagad viņš to negrib, — pie-
zīmēja Riekstiņš. — Gudro tikai, ka
varētu atrast muļķus, kas viņam par
kartupeļu sauju vai maizes klaipu pa-
strādā. Ar savu vecumu glābjas no no-
devām, lai gan vīrs vēl kā ozols. Seš-
desmit gadi... Mūsu tēvs strādāja vēl
dienu no dienas, kad viņam bija pāri
septiņdesmitiem. Kurš strādnieka cil-
vēks tā varēja, ja negribēja iet naba-
gu mājā?

— Tā jau gan ir, — nopūtās vecā-
māte.

Šai brīdī istabā ienāca komjaunatnes
sekretārs, puisis tā ap gadiem divdes-
mit, nopietns un svinīgs. Riekstiņš jau
no skata tūliņ redzēja, ka viņam kas
svarīgs sakāms.

— Kas tad nu atkal, Ernest? — viņš
jautāja nemierīgs.

— Superfosfāts pienācis, — Ernesti
sacīja norūpējies. — Vagons jāizlādē
divpadsmit stundu laikā. Tikko zvanīja
no stacijas, es par laimi gadījos izpild-
komitejā.

— Vai dieviņ! — Riekstiņiene iesau-
cās izmisusi. — Tādā laikā un vēl
naktī! Cilvēki izmocījušies pa mežu. Ko
tad nu darīs?

Riekstiņš nebija paspējis pat lāgā at-
ģērbties. Pusmēteli turēja rokās, aušai-
nā jērene bija viegli pagrūsta uz pa-
kauša. Seja pielijuši siltu tumšbrūnu
sārtumu.

— Ko darīs? — Riekstiņš saīdzis ka-
sīja pieri. — Taču laikam jāiz-
ved. Tik ilgi gaidīts, tīrā nelaime. Bū-
tu laiks drusku jēdzīgāks, varētu ar
mašinu. Sniegs tagad velk tā ciet. ka
var palikt ceļā. Apsēdies, Ernest, drus-
ku jāpadomā.

Riekstiņš sameklēja sarakstu, atsē-
dās galda galā un sāka pētīt tuvākos
darba zemniekus, kas bija pieprasījuši
mākslīgos mēslus.

— Taču paēd vismaz, — sieva rājās,
nolikdama galdā vēl vienu lieku šķīvi,
piebilzdama: — Ciemiņš arī. Lūdzu,
ņemiet par labu! Tad varat atkal
spriest un gudrot. Ar to kooperatīvu
jums miera nebūs ne nakti, ne dienu.
Es jau tūliņ teicu, bet vai tad mani
kāds klausa? Pats savus darbus nevar
apdarīt, citu labā sitas vai nost. Domā,
kāds jums paldies teiks? Izlamās vēl.
pa avīzēm izķengās tāpat kā to bijušo
priekšsēdētāju.. »

Riekstiņš ar Ernestu likās nedzirdam
viņas burkšķēšanu. Ernests stāstīja, ka
viņš jau noorganizējis komjauniešu
trieciena brigādi. Tā norīkota ar maši-
nu. Pēc pusstundas būšot zēni klāt pa-
raugsaimniecībā. Bet Ziss viens pats
nevarēšot visu paveikt, pēc viņa do-
mām, jāizziņojot vismaz vēl piecpad-
smit pajūgu.

— Velna būšana, ka mēs dzīvojam
izkaisīti tā kā zvēri mežā, — sirdījās
Riekstiņš. — Skrej nu kilometriem pa
pagastu, kamēr sameklē cilvēkus. Un
ka varētu vēl paļauties! Vienam tāda
vaina, otram citāda. Pie tam vēl sest-
dienas vakars — piecpadsmit izziņos,
pieci atbrauks. Būtu tā kā kopīgā cie-
mā, tūliņ cita būšana.

— Šinī mājā varētu dabūt trīs pa-
jūgus, — rēķināja Riekstiņš, — ja ti-
kai to budzi varētu pierunāt. Puikas
tad varētu aizskriet pie Sviras Mār-
tiņa, bet tas pa ceļam lai piebrauc pie
Kalnāres un Lasmaņu Zelmas. Sviras
Gusts atkal varētu aizskriet pie Ģeder-
ta, tas viņiem turpat kaimiņos, bet
Ģederts lai brauc pa meža ceļu pie
Liepiņu Aijas un pie tā čigāna, kas
dzīve- Upmalēs. Vienu pajūgu vēl va-
rētu dabūt no paraugsaimniecības un
pa ceļam uz staciju varētu iegriezties
vēl pāris saimniecībās.

Darba satraukums bija Riekstiņam
aizdzinis kā īgnumu, tā nogurumu. Tas
pielipa arī visai ģimenei. Riekstiņiene
steidzās gādāt ceļa maizi, bet vecāmā-
te palīdzēja apģērbt un izvadīt puikas
ar ziņu pie Sviras Mārtiņa. Riekstiņš
pats steidzās ieķert vakariņas Ernests
aizskrēja uz paraugsaimniecību. Super-
fosfāts bija katrā ziņā jāizved.

Pirmo neveiksmi Riekstiņš piedzīvo-
ja jau tūliņ ar Grīnu.

— Es nekur nebraukšu, man ir svēt-
vakars, — strupi caur zobiem noņur-
dēja budzis.

— Nu tad nedabūs mākslīgos mēs-
lus, — Riekstiņš draudēja.

— Nevajaga .arī, — Grīns atcirta.
— Man pasaules nabagi nav jābaro, bet
pašam pietiks...

Fedotovs jau gulēja. Viņš bija pār-
devis sivēnu un šai sakarā krietni ie-
stiprinājies. Marija viņu nevarēja pa-
modināt un atrunājās, ka Kola jau
aizskrējis uz brigādi un vairāk cilvē-
ku viņiem neesot jādod. Viņiem neesot
arī maisu, bet plikās ragavās super-
fosfātu nevarot iebērt.

Riekstiņš gāja otrreiz pie Grīna aiz-
ņemties maisus.

— Man maisu nav, — tas atcirta.
— Citiem nav. Kas grib par saimnieku
taisīties, tam jābūt arī maisiem...

Riekstiņam ieniezējās delna un sa-
vilkās dūre.

— Pilsoni Grin, — lēni, bet svarīgi
sacīja Riekstiņš, — es jums atgādinā-
šu, ka par šo zemi esmu noziedojis
dažas asins lāses un varbūt pat cīņā
pret jūsu dēlu leģionāru. Es jums to-
mēr ieteicu dot tos maisus un tūliņ!

— Ņemiet, ņemiet! — Grīns spiedza
aizelsies. — Ņemiet visu — māju, lo-
pus, mani pašu! Ņemiet! Zemi jau esat
piesavinājušies , mašinas piesavināju-
šies! Ņemiet!...

Elsdams un pūzdams budzis atslē-
dza klēti un izsvieda veselu kaudzi su-
pera maisu sniegā. Klusēdams Riek-
stiņš tos uzlasīja un salika ragavās.
Tad ieradās pie Marijas.

— Vai nu brauc līdz pati. vai dod
zirgu, — uzstājās Riekstiņš. — Tu taču
esi darba cilvēks, tev jāsaprot, ka kailā
zemē nekas neaug. Vienas nakts miegs
būs pazaudēts, bet rudenī kuplos dru-
vas. *

Marija kurnēdama beidzot apģērbās.
Pa to laiku atbrauca Sviras Mārtiņš
un Lasmaņu Zelma. Viņi stāstīja, ka
Kalnāre piepeši esot saslimis ar parasto
negribēšanas slimību. Ģederts pateicis,
ka nebraukšot, viņš neesot uz plaukta
nolikts, kur ta varot paķert, kad tikai
ienākot prātā. Tā, acīm redzot, nebū-
šot arī Liepiņu Aijas un Upmales či-
gāna. Toties Mārtiņš sarunājis Moro-
zova Sašu, kas solījies piebraukt pie
Vejāna.

btacna neatradās pārāk tālu no pa-
gasta. Dažam bija jābrauc kilometri
divpadsmit, dažam nepilni astoņi, ja
tuvākos pa ceļam vēl varētu pierunāt
Kooperatīvās sabiedrības paraugsaim-
niecība ar noliktavām atradās apmē-
ram desmit kilometru attālumā. Nor-
mālos apstākļos mākslīgo mēslu pār-
vešana sabiedrībai nesagādātu nekādas
grūtības, bet šoreiz darbs bija jāveic
naktī un nejaukā sala laikā. Marts bija
jau gan pusē, bet, tieši pavasarim tu-
vojoties, ziema mēģināja vēl izspēlēt
savu pēdējo puteņa koncertu. Labi, ka
noliktavas neatradās tālu no lielā ceļa

Komjauniešu brigāde ieradās staci-
jā jau ar lielām grūtībām. Vējš vietām
bija savilcis krietnas sniega kupenas*
kurām Ziss ar visām ķēdēm tik tikko
izlauzās cauri. Mašina buksēja uz vie-
tas, riteņi pērās sniegā smagiem trie-
cieniem, un ceļu līkumos vai oakalnēs
brigāde dabūja krietni nostrādāties ar
lāpstām.

Brigādē bez Ernesta un šofera bija
vēl pieci jaunieši. Pats vecākais un dro-
šākais bija Šiliņu Ludis. Tas bija div-



desmit gadu vecs puisis, jau paspējis
izkaroties pret vācu fašistiem un, ka
pats mēdza izteikties, izmalis pus pa-
saules. Labajā vaigā no mutes līdz au-
sij, gar pašu vaiga kaulu šrapneHs
bija norāvis audus kā ar ēveli. Rēta
viņa izskatu padarīja ļaunu, lai gan
puisis patiesībā bija jautrs un labsir-
dīgs, kaut arī drusku paskalš. Brigā-
dē vēl ietilpa paraugsairnniecības rē-

ķinvedis Graudiņu Vilis, liels rūcējs
un gudrinieks. MZIP kalējmāeeklis Fe-
dotovu Kola un vēl trīs citi jaunieši.

Vagonā no sākuma varēja strādāt
tikai divi. Paši pirmie tur ieradās
Ludis un Kola.

— Dungrin, šlepē tuvāk savu kas-
ti, — sauca Ludis. — Pavisam klāt. lai
ne sauja neietu zudumā ...

Par Dungriņu bija iesaukts šoferis
k&* feajā jūrnieku vārda dēvēja savu
eļļām nospeķoto fufaiku, jo cita darba
virsvalka viņam nebija. Lēm un ap-
domīgi šoferis piebuksēja mašīnu pa-
visam klāt vagonam.

— Nu tad — ar prātu un T^kšķeri! —
saspļāva rokās Ludis. — l'amēr veči
sabrauc, lai var vienu tūri nodragāt.

— Uz večiem tu tik drīz neceri, —
kurnēja Graudiņu Vilis. — Tie nav
muļķi, atvilksies rīt ap pusdienu un
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kai vienmēr iezāģē. Kas tad mēs esam,
pagasta nabagu apkopēji vai komjau-
nieši?

— Nerūc, ratiņ! — Ludis viņu pamā-
cīja. — Superiņš pavasari būs zelta
cenā.

— Tu varēsi večiem pārdot pa gra-
miem, ko uzšņaukt uz kāpostiem, —
piebilda Kola. .. .

Jaunieši sāka smieties. Bija trapus
īstajā vietā. Visi zināja, ka V'lvm bija
komersanta talants. Viņš mīlēja vien-
mēr kaut ko pirkt, pārdot vat _ Iemai-
nīt. Reiz viņa talanti bija pārrunāt!
pat komjauniE-šu sapulce. No ta laika
puisis pievaldījās.

Lāpsta pēc lāpstas putekļainas smilts
gruva maliņā. Vējš neļāva tai nosi-
ties, milzīgs putekļu mākonis cēlās
gaisā, sitās sānis, uz priekšu un atpa-
kaļ vagona durvīs. Nakts bHgaMji
gaismā vagons ietinās melna dūmaka.

— Lēnāk, lēnāk! - sauca Ernests.

— Tā mēs pusi mantas vēja īzkaisi-
8

— Lai Dungriņš tur dungriņu priek-
šā! — atsaucas Ludis.

— Kāpēc dungriņu, ja man ir pala-
gi, - prātīgi atņēma šoferis Peri-
nādams vagona ziemeļu stūrī orezen

tu. Otru malu piestiprināja pie garas
kārts, bet karti piesēja pie borta malas.
Nu vējš veltīgi plītēja brezentu, pu-
tekļu mākonis pamazām norima. Puiši
strādāja pārmaiņus, un drīzi vien pir-
mā krava gaudodama aizripoja uz no-
liktavu.

Pēc pusnakts atbrauca darba zemnie-'
ki. Bez paša zirģcla Riekstiņam bija
izdevies sadabūt tikai astoņus pajūgus.
Visi kopā tie varēja uzņemt drusku
vairāk nekā vienu auto kravu. Taisni
iztrūkstošie septiņi zirgi varēja būt iz-
šķiroši plāna noraušanai. Ernesta ap-
rēķins bija tāds.- ja ceļu līdz rītam ga-
līgi neaizputinās un mašinai negadī-
sies kāda klizma, tā vēl aizraus divas
kravas. Aptuveni skaitļojot, Ziss tad
būt-u izvedis desmit tonnas. Pajūgi
paņems apmēram četras tonnas, atliks
taisni viena auto krava. Vajadzēja iz-
šķirties riskēt un pārlādēt mašinu vai
dzīt zirdziniekus' vēl otru re^zi. Tas
nozīmētu, ka zirgiem šajā naktī būtu
jāiztur caurmērā četrdesmit kilometri,
pie tam ar tādu iekraušanas tempu,
kas neļauj ne minūti zaudēt laiku.

Kad Riekstiņš par to ierunājās darba
zemniekiem, lielākā daļa sāka protes-
tēt, izņemot Lasmaņu Zelmu un Mo-
rozovu Sašu.

— Kas tad Zelmai, viņai zirgs ka
lāva! — sacīja Sviras Mārtiņš — Ma-
nējais izmOcīts meža jdarbos, jau tagad
krīt no kājām, pavasaris aiz durvīm,
ar ko tad es zemi aršu?

— Manējais laikam tikai uz baznī-
cu braukā, — atcirta Zelma. — Zirgu,
vajaga kārtīgi barot, tad nekritīs no
kalām _ ļ,

— Barot? — nikni attrauca Mār-
tiņš Iedod man auzas un āboliņu,
tad es būšu tikpat gudrs ... Savu dalu
es pārvedīšu, tāpat kāda man dēļa par
citiem! Ja nebrauc pakaļ, izgāzīsim te
sniegā, lai mēslo pasauli.

— Velns lai parauj jūsu manējo un
tavējo'- — nospļāvās Morozovu Saša.
— Ko tad jūs lienat sabiedrībā? Dzī-
vojiet kā vilki savās alās un uzglūniet
viens otram ... Es paziņoju, ka brauk-
šu, un kaut vai trīsreiz!

— Ja tieši vajaga. es ari neatsā-
ku, — plebildn Fedotovu Mftrjt.

— Paldies, biedri! — aizkustināts sa-
cīja Riekstiņš. — Turēsimies! Kopī-
giem spokiem gan paveiksim.-— Ja jau
citi, ko tad es? — rūca Vējāns, vecs
salīcis vidējais darba zemnieks. — Tu-
rēšu līdzi. Bet tos sliņķus gan vajaga
paņemt uz grauda.

Sviras Mārtiņš un trīs pārējie ne-
bilda ne vārda. Riekstiņš zināja, ka vi-

ņi vairs nepretosies. Bet darba zemnie-
ku zirgu tiešām bija žēl. Viņa paša bē-
ris stāvēja, galvu nokāris aukstajā vē-
jā. Riekstiņš tāpēc vienojās ar Er-
nestu, ka nākamās reizes mašīnā vēl
iekraus lieku tonnu maisos. Pajūgi
savas kravas atstās noliktavā un gai-
dīs līdz pulksten septiņiem. Ja mašina
līdz tam neatnāks, tad visi brauks at-
pakaļ uz staciju. Kas pa to laiku būs
sameklējis sev vietnieku, varēs braukt
mājās..

Mašina ieradās stacijā otrreiz ar
stundas novēlējumu, kā tas bija pare-
dzēts Ernesta plānā. Visgrūtāk bija gā-
jis Sērmūkšu gravā un piekalnēs starp
staciju un meža puduri. Kad Ernests
šoferim izstāstīja norunu par mašinas
pārlādējami, Dungrtņš labu brīdi ne-
teica ne vārda. Apstaigājis mašinu, ap-
lūkoja riepas un dungoja kaut ko sava
nodabā.

— Nu, kā tu domā? — beidzot ie-
prasījās Ernests. — Vai varēs?

— Kad novilks dungriņu, tad va-
rēs, — šoferis atbildēja, košļādams pa-
pirosa galu. — Lietas labā var arī pats
jūgties priekšā. Auto inspekcijas te
nav, citādi gan varētu izmaksāt padār-
gāk ...

Auto šoreiz uzņēma kravu pēc at-
speru mēra. Smagi kaukdams, mašina
dzinās cauri kupenām pa tikko jauša-
mām, no jauna aizputinātām pēdām.
Piekalnēm aiz stacijas pabrauca garām
laimīgi, tikai pāris reizes bija vietām
jāatrok ceļš. Bet, iebraucot Sērmūkšu
gravas ieplakā, mašina ieurbās sniegā
un reizē izšāva arī vienu priekšējo
riepu.

Dungriņš un Ludis izkāpa no kabī-
nes. Ludim kājas iepinās stiepļu mu-
džeklī.

— Velnu,,kas te dzeloņstieples sagrū-
dis? — viņš ierēcās, vilkdams laukā no
auto apakšas veselu čemuru dzeloņ-
stiepļu.

— Te tev nu bija plāns! — ievaidē-
jās Graudiņu Vilis.

— Nemuldi! — naidīgi iesaucās Lu-
dis. — Ienaidnieks te rīkojies, bet tu
rūc. it kā tādas lietas tev prieku sa-
gādātu. ' Ja es to viru dabūtu nagos,
biksēs viņam sadzītu šos dzeloņus ...

— Ari tas bija paredzēts plānā, —
rāmi noteica Dungriņš un, līdzīgi kap-
teinim, komandēja: — Nolaidiet lejā re-
zerves riepu! Attīriet sniegu! Divdesmit
minūtēs būs viss atkal kārtībā. Tas
dulburis varēja labāk nepūlēties, tikai
nelaimes gadījuma dēļ tāds lapsenes

dūriens izšauj riepu. Parasti mēs tā-
diem braucam pāri.

Kamēr Dungriņš montēja riepu un
pārējie jaunieši raka sniegu, Ludis mek-
lēja pēdas. Bija skaidrs, ka dzeloņstiep-
ļu čemurs atnests ieleja laikā starp
pirmo un otro braucienu. To varēja
izdarīt tikai tāds, kas dzīvoja tepat tu-
vumā, zināja par šiem nakts braucie-
niem un kam bija kāda interese tos iz-
jaukt. Pašā Ielejā nekādas pēdas ne-
varēja nakts laikā saskatīt, vējš tās
bija tūliņ iznīcinājis. Toties piekalnes
malā, kas bija drusku pasargāta no
vēja, varēja saskatīt liela, plata zābaka
pēdas. Saprotams, pēdas še varēja at-
stāt arī nejaušs gājējs, bet tās bija
vienīgās visā ceļā, kas nākušas uz
Sērmūkšu gravu un devušās atkal at-
pakaļ. Ludis tām izsekoja ar lielākiem
pārtraukumiem līdz Lejasbebru ceļa
galam. Puisis apmierināts devās atpa-
kaļ.

Mašina pa to laiku bija atkal kārtībā
un sasniedza paraugsaimniecību dažas
minūtes pēc sešiem. Jaunieši par rie-
pas bojāšanos gan pastāstīja, bet par
dzeloņstieplēm noklusēja. Ludis savus
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— Ta, vai tu redzēji, kādus dzeloņus
sāk izlaist vecais Grīns, —? Riekstiņš
domīgi sacīja. — Par maisiem atspēlē-
jas. Nu, paraudzīsim, varbūt viņam vēl
kas» aiz ādas ...

Bālgana rīta gaisma svīda austru-
mos, kad jauniešu brigāde izbrauca pec
pēdējās kravas. Vējš nemanot bija ie-
griezies ziemeļvakaros, un pelēki _ mā-
koņu gabali steidzīgi pārklāja bālga-
nās debesis. Sniegu sāka dzīt arī no
gaisa. Riekstiņam' kļuva žēl, ka palai-
dis pajūgus mājās. Ja nu taisni pēdēja
krava paliek ceļā?

Vīrs nemierīgi staigāja pa paraug-
sriimniecības sētu, kur pamazām rosī-
jās dzīvība. Sievietes steidzās pār pa-
galmu ar slaucenēm un ēsmas trau-
kiem. Kūtīs īdēja govis, jēri žēli sa-
saucās drebošām balsīm. Dzīvojamās
ēkas tuvumā gara masta galā vaidē-
dams un kaukdams griezās aeroģenera-
tor». Gaišas spuldzes kaili spīdēja lo-
gos, neveiksmīgi sacenzdamās ar austo-
šo rīta gaismu.

— Krietni bijis iedzīvojies kādreiz šis
lici ? .umnieks, — domāja Riekstiņš,
skatīdamies aeroģeneratora propellera
steidzīgajos vēzienos. — Pat personīgu
elektrifikaciju viņš varēja sev atļau-
ties, kamēr lielākā daļa pagasta grima
tumsā.

Tagad te bija lauksaimniecības ko-
operatīvās sabiedrības paraugsaimniecī-

ba. Agronoms sēdēja pie galda un do-'
māja par sējas plānu šāgada pavasa-
rim. Viņam pagaidām bija tikai viens
zirgs, dažas govis un sīklopi. Koopera-
tīvā sabiedrība šogad pirmoreiz apars
šos laukus kopīgiem spēkiem. Tas būs
liels pārbaudījums kolektīva darba pa-
sākumiem. Ko teiks Lasmaņu Zelma
un Sviras Mārtiņš? Vai viņi spēs pār-
kāpt savu personīgo vilku alu robežas,
vai jāgaida Ernests ar komjaunieša
brigndt? Varbūt tikai tad atdarīsies
Mārtiņam acis, kad pagastā aizmirsis
privāto aeroģeneratoru un tā vietā pa-
domju valsts ierīkos vispārēju lauku
elektrifikaciju?

Neskaidras, kaut kad aizsāktas un
neizdomātas domas drudžaini malās

. Riekstiņa galvā. Kā strādnieks viņš bija
cīnījies par padomju valsti, tās skaid-
ros pamatus izjuta vairāk ar sirdi, ma-
zāk apjēdza ar skaidrajām prāta dzī-
lēm. Pagasta darba zemnieki nesen vi-
ņu bija izraudzījuši par kooperatīvās
sabiedrības galvu, bet šodien viņi bai-
dās ieiet pie paraugsaimniecības agro-
noma, lai nebūtu jārunā par lietām, '
kurām pats vēl nav radis atrisinājumu.

Cik ātri pagāja nakts darbā un lielā
piepūlē atrisinot tik niecīgu lietu kā
viena superfosfāta vagona izvešana!
Niecīga? Nē, bet vai no šī vagona pe-
lēkajam smiltīm nebija atkarīgs dažas
labas tonnas valstij tik vajadzīgās la-
bības' liktenis? Tātad tas nebija nieks,
bet daļa kopīgās cīņas par padomju
ļaužu laimi un labklājību. Tas varbūt
nebija mazāk svarīgi kā Tēvijas karā
aizstāvēt kādu slapju, piemirkušu grāvi
priekšējā līnijā...

Bet tagad bija jau diena. Vē:s dzina
un dzina sniegu pa bezgalīgajiem de-
bess klajumiem un zemi. Sniegt šķitās
mīksts, šī varbūt bija pēdējā ziemas
diena. Tad iestāsies pavasaris, saule
kāps arvien augstāk, atdzīvosies zeme,
kurai jāuztic sēkla līdz nākamajam
rudenim. Neviena pēda nedrīks* palikt
neapsēta. To prasa tauta, partija, biedrs
Staļins. Tā tam jābūt un tā tas arī
būs, par spīti puteņiem un pagātnes
rēgiem, kas slēpj savās azotēs dzeloņ-
stiepļu čemurus.

No pakalnes baltās sniega vērpetes
iznira automašīna. Lēni un apdomīgi
tā īrēs šurp. Tie bija viņi, komjaume- .
ši — Ernests ar savu brigādi. Pirmais
Šī pavasara superfosfāta iepirkums bi-
ja atvists mājās laikā.

JAUNAS PADOMJU LUGAS
mSSfrJŠZS&SZ~ «ziemas nometnes likums»; Nikolajs Asanovs — «Dl-rnantl», Pivels ŅiUns - «Sai pasaulē»; VI. Dichovičnijs, M. Slobodskois —«Cilvēk» no viņa* paaaules»; Aleksandrs Dovženko — «Dzīve «iedos».)

Tuvojas laiks, kad ikvienam mū-
su teātrim būs cieši jādomā par reper-
tuāra plānu sastādīšanu otram pusga-
dam. Teātru repertuāra papildināšana,
protams, notiek nemitīgi, bet tagad jau
ir laiks sākt lugu izlasi, nodalot tās,
kas visvairāk atbilst augstām idejis-
k8m un mākslas prasībām un reize ir
ari vispiemērotākās zināmam teātrim
no tg praktisko iespējamību viedokļa.

Pēdējos mēnešos atzīmēta vairāku
jaunu padomju lugu parādīšanās. Sā
raksta nolūks sniegt kritisku apskatu
par dažām no tām, protams, nepreten-
dējot uz plašu analizi .

1. «NEPARASTA» MEKLĒJUMI
Gorbatovs Arktiku apmeklēja jau

pirms Tēvijas kara, lai iepazītos ar pa-
domju cilvēku darbu un dzīvi polārajā
loki. Sī brauciena rezultātā radās laba
stāstu grāmatiņa «Parastā Arktika»,
kas iznāca drtz pēc rakstnieka atgrie-
šanās, un jaunā luga «Ziemas nometnes
likums», kas dienas gaismu ieraudzīja
tikai 1947. gadā.

Grūti pateikt, kas tam par iemeslu —
Vil liela atstarpe laika ziņā, vai ari vē-
lēšanās uz skatuves paradīt «neparas-
to» Arktiku, — bet tikai luga nelabvē-
līgi atšķiras no stāstu grāmatas.

Arktiskas ostas celtniecības darbā
visu vada vecākais desmitnieks Stepans
Grochots, kas piesavinās gandrīz vai
priekšnieka tiesības. Nerunājot par šā-
da stāvokļa neiespējamību jebkurā pa-
domju celtniecības vieta, ieskaitot ari
Arktiku, nākas vēl atzīmēt, ka pats
Grochots izrādās par cilvēku ar kri-
minālu pagātni, bet tagad viņš — ata-
mans un vadītājs brašajā ostas cēlāju
pulkā, kuram, ja var ticēt autoram, ir
uzticēts liels un atbildīgs ostas celtnie-
cības darbs.

Dabiski, ka pie šādas vadības ostas
celtniecības darbs nesokas un nometnei
atsūta jaunu priekšnieku — Ivanu Būtu.
Tas ir neciešami sauss cilvēks, kuram
pilnīgi trūkst mākas apieties ar ļau-
dīm. Viņš ir formaiists un pedants, kas
ātri vien saceļ pret sevi visus apkārt-
nes iedzīvotājus. Viņš pamatoti atņem
Grochotam tā agrāko vadošo stāvokli,
bet tas savukārt spītēdamies noorga-
nizē atklātu sabotažu. Un visa turp-
mākā divcīņa starp Būtu un Grochotu
norisinās, pārējiem vadošajiem kad-
riem neiejaucoties.

Visu šo cilvēku brīnišķīgā pārdzim-
šana, kas vērojama lugas beigās, — ne-
lzslMzoV ari Grochotu, — ir pilnīgi ne-
pārliecinoši motivēta un izskatās tik-
pat . neparasta» kā visi šie notikumi,
kas risinās pirms šis pēkšņās atdzim-
šanas. Pats Gorbatovs prozaiķis ar sa-
vu labo un patieso grāmatu apgāž
Gorbarovu dramaturgu.

Nikolaja Asanova luga «Dimanti» ir
ģeogrāfiski tuva «Ziemas nometnes li-

kumam» . Tās darbība notiek Uralos,
tieši polarloka tuvumā. Bet ar Gorba-
tova lugu Asanova darbam ir radnie-
cība ne tikai ģeogrāfiskā faktora ziņā.
«Dimantos» tāpat jūtama dzīšanās pēc
«neparastā», pēc īpatnējas eksotikas .

Autora kļūda ir tā, ka viņš cēlo un
aizraujošo darbu, ko veic padomju ģeo-
logi, uzmeklējot dimantu atrašanās vie-
tas, aizspraišļojis ar veselu sēriju neti-
camu un tīri ārēju kavēkļu. Asa-
novs savS lugS ievedis dažādas ek-
sotiskas figūras, kā mīklaino «mežsar-
dzeni» Kristīņu, bez kuras «mežā acis
izraudāsi un ari viņas dēļ izgaudosies»,
zvērkopl Iļeščevu un citus. Tā dažādu
mākslotu notikumu sakravājumā dra-
maturgam nav atlicis laika kā nākas
nopamatot, kādēļ ģeologs Ņesterovs
galu galā tomēr uziet dimantus, un tā
arī šis_ viņa atradums beidzot izskatās
pec kartēja dramaturģiska brīnuma.

Uzmanīgāk ieskatoties, viegli saska-
tām ne tikai neīsiumu, bet arī zināmu
stampu teļu un situāciju veidojumā,
par ko nesen ne bez pamata kritizēja
laikraksts «Sovetskoje iskustvo», salī-
dzinādams «Dimantus» ar divām citu
autoru lugām.

2. «NOGURUMA» TĒMA
Atšķirībā no divām iepriekšējām lu-

gām, Pāvela Ņiļina jaunās lugas «Šai
pasaule» darbība norisinās pēckara
dienās. Tās tēma — vācu izpostītās
kolchoza saimniecības atjaunošana. Bet
Sai pamata tēmai līdztekus autors ap-
strādā vel otru tēmu — par pēckara
«nogurumu», par dažu padomju cilvēku
cenšanos pēc «mierīgas dzīves». Kā šā-
di mierīgas dzīves tīkotāji lugā parā-
dīti atjaunojamā kolchoza priekšsēdē-
tājs Tichovs Podkolzins un rajona iz-
pildkomitejas priekšsēdātājs Volkovs.
Kara laikā viņi ir bijuši aktīvi kauji-
nieki, partizānu vadītāji, bet tagad ir
noguruši un alkst «klusas» dzīves. Vi-
ņiem pretī stāv viss pārējais lugas per-
sonāžs, tai skaitā Podkolzina jauna sie-
va, viņa dēls no pirmās laulības, Ser-
gejs, demobilizēts virsnieks un Padom-
ju Savienības varonis, un tāpat arī
partijas rajona komitejas sekretārs
Sčeglovs. Par autora labajiem nodo-
miem laikam gan nebūtu jāšaubās, bet
tomēr iznāk tā, ka pamata tēmu — par
kolchoza hidrostacijas atjaunošanu — it
kā nobīda pie malas otrā plānā un aiz-
ēno Tichona Podkolzina personīgais
konflikts, kura pamatā ir jau pieminē-
tā «noguruma» ' tēma.

Sī tema mums neizliekas tipiska pa-
domju īstenībai, bet gan šķiet sadomā-
ta. Dzīve mums sniedz desmitiem tūk-
stošu piemēru par to, kā padomju ļau-
dis, kara laikā noilgojušies pēc mierīga
radoša darba, tagad kā izsalkuši, pie-

durknes atlocījuši, kāri ķeras pie at-
jaunošanas darba.

Niļina lugas trūkums jo nepatīka-
māks tādēļ, ka lugā izstrādātā tema ir
vajadzīga un nepieciešama.

To pašu «noguruma» tēmu sava lu-
gā «Cilvēks, no viņas pasaules» apstrā-
dājuši arī dramaturgi Dichovičnljs un
Slobodskojs.

Pretstatā padomju ļaudīm, kuriem
visa par «maz», kuri nerimtīgi cenšas
uz priekšu un augšu, mākslinieks Lan-
gara sludina aiziešanu «tīrajā mākslā»,
bet, runājot vienkāršāk mierīgā, pa-
ēdušā, klaji buržuāziskā labklājībā. At-
maskot šo slkpilsoniskā purva «ideo-
logu» — tādu uzdevumu sev nesacījuši
komēdijas autori, bet viņi to veic lē-
tiem paņēmieniem i kas labo domu ti-
kai kompromitē. Pie visa tā arī lugas
sižetiskais pamata gājiens, tās intriga
ir pārmērīgi naivi.

3. POĒMA PAR CĪŅAS LAIMI
Aleksandrs Dovženko savu lugu no-

saucis par «Dzīve ziedos», bet tikpat
labi viņš to varēja nosaukt arī par
«Dzīvi cīņā», jo visa I. Mičurina ievē-
rojamā dzīve ir viena vienīga cīņa ar
dabu cilvēku laimes dēļ. Bet divas

trešdaļas sava mūža Mtcurtns bija
spiests cīnīties ne tikai ar dabu, bet arī
ar gara stingumu, atpakaļrāpulību, dzi-
ļu reakciju, kas cariskajā Krievijā
žņaudza viņa lielisko pasākumu.

Par visu to Aleksandrs Dovženko ar
ista mākslinieka meistarību uzrakstī-
jis gudru lugu, kuru var lasīt ka iejūs-
minošu pocmu un kuru ar lielu interesi
uzņems mūsu skatītāji. Kā satura, tā
ari tēmas ziņa «Dzīve ziedos» būtībā
tuvu radniecīga Svotlova lugām un
Margaritas Allgcres «Pasakai par pa-
tiesību» . Tai pašā laikā tā ir reālistiska.

Lugas centrā, protams, paša Mičuri-
na tēls. Cik pateicīga un cik grūta lo-
ma! Jau pats lugas darbības posma il-
gums — četrdesmit gadi _— rada ak-
tierim tīri techniskas grūtības. Dov-
ženko Mičurms ir tāds, kāds viņš
bija savā dzīvē: Cilvēks ar visām viņā
labajām īpašībām un trūkumiem.

Tāpat arī citi cilvēki iugā dzīvo piln-
vērtīgu dzivi. Tas attiecas kfi uz zināt-
nieka kluso, iecietīgo draudzeni un pa-
līgu — viņa sievu, Aleksandru Vasiļ-
jevnu, tā arī uz otru viņa palīgu un
dzīves ceļa biedru, vienkāršo strādnie-
ku Terentiju. Pat epizodiskie perso-
nāži — pastnieks Burenklns, Pāvels Si-
ņicins, amerikāņi — visi notēloti su-
līgi un spilgti.

... Mičurina astoņdesmit gadu dzim-
šanas dienģ nebeidzamā virknē no vi-

sfim zemes mal 8m nāk delegāti, nesda-
mi rokās Mičurina pārveidotos augļus.
Padomju tauta atzīmē viņa nopelnus:
viņa vārda nosauc pilsētu, kur viņš pū-
lējies un nepagurdams strādājis seš-
desmit gadus . i. Bez saviļņojuma nevar
lasīt Mičurina beigu vārdus:

«Paldies, lielajam laikam! Es Dzimte-
nes nākotni redzu ziedos. Un saku —
es esmu laimīgs. Esmu jau vecs, bet,
kamēr vien dzīvošu, es iešu uz priekšu. .
Atcerieties: kurš neiet uz priekšu, 1as
paliek atpakaļ.»

Dovženko lugu var ierindot vēsturis-
ki biogrāfiskās. Un kaut gan tās dar-
bība izbeidzas 1934. gadā, tā ir aktuāla
un audzinoša.

Šai rakstā bija runa tikai par piecām
jaunām padomju lugām, bet ar tām,
protams, to saraksts nav izsmelts. Nav
vēl mazums citu jaunu darbu, to
starpā AI. Korneičuka «Atbrauciet uz
Zvonkovoje» , S. Kirsanova un G.
Mordvina «Seržanta Orlova māja», Pa-
novas «Ceļa biedri» un citi. Jaunu lugu
beiguši rakstīt brāļi Turs un šeiņins —
«Mūsu kaimiņš — pulkvedis». Jau tu-
vojas nobeigumam ari daži darbi, kas '
veltīti padomju varas 30 gadu pastā- '
vešanas svētkiem, kā, piem., VI. S'olov- >
jova luga «Sirdsapziņa», Pervenceva
«Mezgls» un citas. L. Gurevies

VALODAS UN LITERATŪRAS ZINĀTNIEKI LAUKIEM
ZA Valodas un literatūras institūta

zinātnisko līdzstrādnieku skaits nav
liels, tomēr tā darbinieki apņēmušies
laikā paveikt nosacīto latviešu valo-
das un literatūras pētniecības piecga-
des plānu.

Zemnieks laukos un strādnieks pilsē-
tu rūpnīcās iegulda visus savus spēkus
un prasmi, lai, cik iespējams, ātrSk sa-
dziedētu kara un vācu okupācijas sis-
tās brūces un visu dzīvi paceltu uz
daudzkārt augstāka līmeņa. Ir pilnīgi
dabiski, ka tāda pati rosme un ražī-
gums vajadzīgs ari zinātniskā, pedago-
ģiskā un pētniecības darba.

Padomju zinātnei nevar būt citas in-
tereses kā tikai tautas un valsts
intereses, kas noteiktas partijas
politiskajā programā. Padomju zinātne
un pētniecība nav tikai laboratorijas
un kabineta darbs, bet visi sasniegumi
nododami lautai, atklātībai, lai tie sek-
mētu sociālistiskās dzīves augšupeju .

Sos svarīgos nosacījumus ZA Valo-
das un literatūras institūta darbinieki
stingri jo stingri ievēro katrā savā
darbā. B t ne tikai ar tiešiem zināt-
niski pētnieciskiem sekmējumiem In-
stitūts piedalās mūsu dzīves atjauno-
šana, tas arvien ir dzīvi atsaucies kat-
ram valdības un partijas aicinājumam
arī citas nozarēs, allaž saistot to ar sa-
viem veikumiem.

VK(b)P CK plēnums ar savu lēmu-
mu «Par lauksaimniecības kāpināšanu
pēckara laikā» aicina darbā visus spē-

kus kā saimnieciskajā, tā garīgās dzī-
ves lauka. Piešķirot izcilu nozīmi minē-
tajam lēmumam, ZA Valodas un lite-
ratūras institūts š. g. 3. aprilī bija sa-
saucis darbinieku kopsanāksmi šā sva-
rīgā jautājuma apspriešanai. Sanāksmē
direktors akad. Andrejs Upīts un di-
rektora vietnieks zinātniskajos darbos
prof. Rūdolfs Egle plaši aprādīja CK
plēnuma aicinājuma lielo saimniecisko
un kulturālo nozīmi. Padomju Latvijas
lauku dzīvē ir notikušas dziļas jo dzi-
ļas pārmaiņas. Tur veidojas un plaukst
jauna dzīve, aug jauni cilvēki, kas vi-
siem spēkiem cīnīsies par tautas un
valsts labāku nākotni. Tādiem notiku-
miem garām nedrīkst paiet ari mūsu
zinātnieku saime.

Visu to ievērojot, ZA Valodas un li-
teratūras institūta darbinieki vienprā-
tīgi nolēma piedalīties pašreiz tik sva-
rīgajā lauksaimniecības celšanas darbā.
Protams, tīri praktiskos jautājumus pa-
līdzēs atrisināt ZA technisko zinātņu
institūti. Tomēr arī te zinātniskajiem
līdzstrādniekiem paveras diezgan pla-
šas iespējas.

Rakstniecība kā sava laika dzīves
tieša apliecinātāja arvien atspoguļojusi
arī dažādas lauku dzīves un darbā
zemnieka problēmas. Protams, ne vi-
sos laikos un ne visu rakstnieku darbos
tās notēlojums ir bijis objektīvs un
cieņas pilns pret tulznaino lauku
strādnieka roku. Vēl nesenā pagātnē tā
bija jūsmīga čalošana par ideāliem ap-

stākļiem un labu satikšanu kalpa un
saimnieka starpā. Bet romantisma laiks
nebija pārāk ilgs, un latviešu rakstnie-
cības labāko reālistu darbos (sevišķi
Andreja Upīša) mūsu lauku dzīve un
zemnieka liktenis dabūjis gaišu un pa-
tiesu attēlu.

Tuvojas pavasara sējas laiks. Apzinī-
gais latviešu zemnieks veiks savus pie-
nākumus druvā un sētā, cieši paturē-
dams prātā partijas un valdības lēmu-
mus un. norādījumus. Institūta zināt-
niskie līdzstrādnieki ir apņēmušies sek-
mēt minētā CK plēnuma lēmuma izpil-
dīšanu gan ar publicējumiem presē, rā-
dot, kā attiecīgas lauku dzīves un dažā-
das darba zemnieka problēmas atbalso-
jušās dažādu laiku rakstniecības ražā,
vedot to sakarā ar mūsdienu vajadzī-
bām, gan ar atsevišķiem referātiem un
lekciju cikliem, piedaloties sarīkojumos
ne tikai pilsētās, bet galvenokārt iz-
braucot tieši uz laukiem, kur vien par
to būs radusies interese un vajadzīoa.
ZA Valodas un literatūras institūts ne-
aizmirst, ka tas ir viena no pirmajām
ideoloģiski svarīgajām iestādēm mūsu
republikā un ka tam savs darbs jākār-
to un jāvirza tfi, lai tas tuvāk un la-
bāk atbilstu tautas un valsts.interesēm-,.,?
mūsu lielajā un straujajā sociālistiskās
celtniecības laikmetā.

Skaidrīte SJrsone,
ZA Valodas un literatūras institūta

zinātniskā sekretāre



ČECHOVA
DRAM ATURĢIJ A

(Sakarā ar A.P. Čechova lugas
,/PēvocisVaņa" uzvedumuLPSR

Krievu drāmas teātri

A. P. Čechovs ir uzrakstījis piecus
monumentālus dramatiskus darbus:
«Ivanovs», «Tēvocis Vaņa», «Kaija»,
«Trīs māsas» un «Ķiršu dārzs», bez tam
vodeviļas («Kāzas», «Lācis», «Jubileja»
un «Bildinājums»). Visi šie dramatis-
kie darbi iegājuši daudzu padomju
teātru repertuāros, kaut gan starp to-
reizējo Krieviju, ko aprakstījis Če-
chovs, un mūsu laikmetu ir vesels bez-
dibens.

Kas gan mūs tā saista pie Cechova
un dara viņu dzīvu arī mūsu dienās?
Cechovs pauž dziļu naidu pret visu
mietpilsonisko, pret pierijušos pašap-
mierinājumu, nicinājumu pret riebīgo
privātīpašnieka mantrausību. Līdzīgi
piedzīvojušam chirūrgam, Čechovs dro-
šu roku graizīja kapitālistiskās iekār-
tas augoņus. Viņa lielais vēsturiskais
nopelns ir tas, ka Čechovs kopā ar
Gorkiju bija īsti krievu dramaturģijas
reformatori un viņu lugās Maskavas
Dailes teātris atrada un nostiprināja
sevi, tāpat no tām izauga K. S. Staņi-
slavska estētiskā sistēma — vienīgā
nobeigtā aktiera mākslas schema, kas
celta uz reālistiskā pasaules uzskata
principiem.

Gandrīz katra no čechova lugām
vienlaicīgi it kā noslēdz veselu ciklu
prozas darbu un dod slēdzienu par zi-
nāmiem vēsturiskiem procesiem. Saka-
rā ar savu pirmo lugu «Ivanovs»
(1887. g.), Čechovs runā par savu nodo-
mu saistīt kopā visu to, kas krievu li-
teratūrā rakstīts par «liekiem» cilvē-
kiem. Pilnīgi skaidri saskatāms šis ap-
vienojošā kopsavilkuma raksturs, arī
pedejā lugā «Ķiršu dārzs»: vēsturiskā
tema, kas bija tik populāra 80.—90. ga-
dos par muižniecības «panīkšanu»,
«Ķiršu dārzā» guva savu pilnīgāko un
dziļāko izpausmi.

Čechovs dzīvoja un radīja sociālas
netaisnības laikā, kad cara patvaldība
nožņaudza visu brīvo un progresīvo.
Tomēr Čechova jaunradē atrada vietu
ne tikai reakcijas un paguruma gadi,
bet arī sabiedriskās dzīves uzplūdu
momenti. Šo uzplūdu ietekmē, kas pār-
ņēma valsti 1905. gada revolūcijas
priekšvakarā, arī čcehova darbos ie-
skanas optimistiskas notis, rodas dzi-
ļas pārliecības jūtas par gaidāmajiem
notikumiem, kas pašos pamatos pārgro-
zīs cilvēku dzīvi.

Buržuāziskā priekšrevolucijas kritika
čechova redzēja tikai pesimistu, vaidē-
tāju, «īgno cilvēku» dziesminieku. Mū-
su apziņā un uztverē Čechovs — kā
rakstnieks un dramaturgs — dzīvo un
vienmēr dzīvos kā noteikts sašutuma
pilns, bargs un nesaudzīgs tiesātājs pret
visu banālo un pliekano.

Čechovs neko nenoslēpj un neko ne-
izkrašņo. Valdošo šķiru cilvēka viņš
redz histeriķi, neirasteniķi, bieži vien
egoistu, tukšu un gandrīz vienmēr ga-
tavu «grēkus izsūdzēt» un pasapņot.
Bet aiz šo cilvēku pelēkās, neizskatī-
gās dzīves, aiz visiem viņu «garlai-
cīgajiem notikumiem», kaut kur dzi-
ļuma, otrā vai trešajā plānā, ir nojau-
šama kāda cita dzīve, kas varētu būt
v.n kas katrā ziņā ari Jjūs. Sai «otrajā»
dzīve ir slēpta visa Čechova patiesība.
Tas gaismā Čechova varoņi vairs nav
pasivi, nekam un nekur nederīgi nelai-
mīgi upuri, bet gan atnākošās rītaus-
mas vēstneši. Ienīstā un nepanesamā
dzīve rada naidu, sāpes un lāstus. Ne-
viens dramaturgs nav devis tik daudz-
veidīgu garīgā pārdzīvojuma gammu
kā Čechovs. Viņš ne tikai redzēja, bet
kaut ko arī paredzēja. Viņš tēloja dzī-
vi citas, nākamās dzīves dēļ, kas iz-
auklējās viņa sapņos un domās. Par šo
nākotni viņš pastāvīgi runāja, fanātis-
ki ticēja tai. Vārdi, kurus saka dok-

tors Astrovs «Tēvocī Vaņā», Tuzen-
bachs — «Trīs māsās» un Trofimovs
«Ķiršu dārzā», pauž Čechova uzskatus
par nākotnes dzīvi. Čechova lugām ir
augsts ētisks princips, pretnostādījums
parazītismam un cilvēka kalpināšanai
no cilvēka. Tādēļ Čechova dramaturģi-
ja sasaucas ar mūsu laikmetu. Šb rin-
diņu rakstītājs bija liecinieks tam, ka
Maskavas Dailes teātra jubilejas izrā-
dē 1928. gadā visus skatītājus saviļņoja
Tuzenbacha — Kačalova vārdi lugas
uzvedumā «Trīs māsas»: «Ir pienācis
laiks, viņš tuvojas kā lavina, uzpūtīs
veselīga spēcīga vētras brāzma, kas
nāk, jau ir tuvu un drīz vien aizpūtīs
no mūsu sabiedrības kūtrumu, vienal-
dzību, aizspriedumu pret darbu, satru-
nējušo garlaicību. Es strādāšu, bet
pēc kādiem 25—30 gadiem strādās jau
ikkatrs cilvēks. Ikkatrs!»

Tuzenbacha vārdi izrādījās pravie-
tiski zemē, kur strādā ikkatrs cilvēks.

Ar Čechova dramaturģisko jaunradi
krievu teātra vēsturē ir saistīts vesels
posms. Pēc Ostrovska viņš uzstājas kā
īsts teātra reformators, ar milzīgu ie-
tekmi ne tikai Rietumeiropas un Ame-
rikas teatrālajā kultūrā, bet arī Ķinā,
Japānā, Ēģiptē, Asirijā, Palestinā u.t.t.

Vecais teātris Čechovu neapmierināja:
viņš sapņoja par teātri bez rūtiņas, kur
dzīves patiesība nosaka tā būtību. Gal-
venais, kas raksturo Čechovu kā nova-
toru dramaturģijā, ir tematikas pār-
maiņa un atjaunošana. Atšķirībā no
Ostrovska un Snabova — Kabiļina, ku-
ri devuši plašu tirgotāju un ierēdņu ti-
pu galeriju, Čechovs pievērsās inteli-
ģencei, dzīves celtniecības problēmām.
Krievu muižniecības bojā eja, kas dota
mākslinieciskos tēlos, ir viens no Če-
chova dramaturģijas lielajiem sasnie-
gumiem. Šo līniju vēlāk turpina A. M.
Gorkijs, kas savās lugās sniedz kapitā-
listu šķiras iziršanas un bojā ejas ai-
nas.

Čechova dramaturģija noveda arī pie
skatuves tēlu un dialoga pārkārtošanas.
Atšķirībā no skatuviski aprobežotiem
«raksturiem» un «tipiem», Čechovs rada
.patstāvīgu psicholoģisku tēlu komplek-
su, kas saausts no sarežģītiem dvēse-
les konfliktiem. Bet dramaturģiskā (tā-
tad arī skatuviskā) materiāla paplaši-
nājums dabiski ietekmēja arī dialo-
ga uzbūvi. Čechova dialogu intonācijas,
tāpat arī «čechoviskās pauzes» — ir
techniski paņēmieni, kas pamato visu
dramaturga reālistisko dzīves uztveri.
Un teātrim, kurš uzved Čechova lugas,
ir jābūt pietiekami izaugušam, lai at-
segtu Čechova ideju, kas iemiesota viņa
lugās.

Kādus uzdevumus Čechovs drama-
turgs dod teātrim?

VI. Ņemirovičs Dančenko šo jautāju-
mu atbild tā:

«Atbrīvoties no skatuviskās rutīnas
sažuvušiem noslāņojumiem ... Atdot
skatuvei atpakaļ dzīvo psicholoģiju un
vienkāršo valodu. Skatīt dzīvi ne tikai
caur kalnu galotnēm un bezdibeņu ai-
zām, bet arī caur apkārtējo ikdienu.
Sameklēt dramatiskos darbos teatrālo
elementu nevis tā sauktajā skatuvis-
kumā..., bet apslēptajā iekšējā psi-
choloģiskā kustībā.»

Tāpat kā Gorkija lugas ar to domu
un vārdu dinamiku, arī Čechova lugas
vajag spēlēt ar lielu pilnību. Nepietie-
kama režisora izpratne, teātra kolektī-
va negatavība padara izrādi par kaut
ko bezveidīgu un neiespaidīgu. Maigās
krāsas, pustoņi, tikko jūtamais ritms
lugas uzbūvē, — visa īpatnējā Čechova
dramaturģijas technika prasa sevišķu
treniņu un milzīgu aktieru sastāva
koncentrāciju. Teātra mākslā tikai tam
ir spēks, kas nes sevī jauno. Bet jau-
nais — tās pirmā kārtā ir jaunas ska-
tuviskas idejas, izrādes iekšējās organi-
zācijas jaunums.

Cerēsim, ka LPSR Krievu Drāmas
teātris,— kas pašlaik sagatavo Čechova
lugas «Tēvocis Vaņa» uzvedumu, arī
šoreiz_ dos cerētos panākumus, kādus
vērojām šī teātra pēdējās izrādēs.

N. Nikolajevs-Bergins

Ārzemēs
Irākā

Bagdades jaunajā kinoteātrī Firdusī
demonstrē padomju filmu Akmens
zieds. Bagdades laikraksti filmu novēr-
tē augstu.

Polijā

Valsts poļu armijas teātris Lodzā ga-
tavo uzvešanai S. Maršaka lugu Div-
padsmit mēneši.

Bulgārijā

Šais dienās Bulgārijas sabiedrība at-
zīmēja sava vecākā Tautas drāmas
teātra aktiera I. Dimova 25 gadu ska-
tuves darbību. Jubilejas dienā I. Di-
movs ar lielām sekmēm tēloja Chļesta-
kovu Gogoļa komēdijā Revidents.

Ar Bulgārijas Ministru Padomes lē-
mumu jubilāram piešķirts republikas
nopelniem bagātā aktiera nosaukums.

Čechoslovakijā
Prāgā notika padomju komponistu

darbu koncerts, kas guva izcilus panā-
kumus. Prāgas filharmonijas orķestris

diriģenta Rafaela Kubelika vadībā iz-
pildīja A. Hačaturjana otro simfoniju
un S. Prokofjeva Aleksandru Ņevski.

Ēģiptē

Padomju misija Kairā atvērusi plašu
fotoizstādi «Padomju skulptūra». Iz-
stādē apskatāmi daudzi teicami nofor-
mēti foto eksponāti, kas dod ieskatu
par pazīstamo padomju skulptoru dar-
bu.

Dienvidslāvijā
Maķedonijas tautas teātra kolektīvs

Skoplā izrādīja padomju dramaturga
B. Gorbatova lugu Tēvu jaunība.

Kritika atzīmē, ka padomju ļaužu tē-
lus aktieri veidojot ar dveseliskumu
un maķedoņu skatītāji lugu uzņemot
ļoti atsaucīgi.

Maķedoņu tautas teātrim Dienvidslā-
vijā ir liela popularitāte. Teātra trupa
sastāv no bijušajiem partizānu nodaļu
cīnītājiem, kas cīņās pret vāciešiem
aktivi piedalījās ari partizānu teātru
kolektīvos. Režisors D. Kesterovs bija
Tito armijas nodaļas priekšnieks,
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Jaunākās latviešu kamermūzikas koncerts
LP Komponistu savienība atjaunojusi

savas jaunrades sanāksmes, lai tajās
iepazīstinātu sabiedrību ar savu bied-
ru jaunākajiem darbiem. Pirmajā šāda
sarīkojuma programā bija Jāņa Līcīša
stīgu kvartets, Jēkaba Graubiņa kla-
vieru kvintets «Sudraba vakars» un
dažādu autoru solo dziesmu izlase.

Vakara pirmais ieguvums bija iepa-
zīšanās ar jaunu autoru Jāni Līcīti,
kura komponista vārds plašākai atklā-
tībai vēl bija svešs, lai gan tā darbu
krājumā jau atrodas laba tiesa dziesmu
korim un solo balsij, darbi klavierēm,
starp kuriem divas sonatas u. c. Stīgu
kvartets ir autora jaunākais lielformas
darbs, pabeigts 1946. gada rudenī. Tā
pirmais atskaņojums notika Komponis-
tu savienības slēgtajā jaunrades sa-
nāksmē pagājušā gada septembri.
Kvarteta otrreizējā noklausīšanās lieci-

nāja par nepārprotamu un stipru kom-
ponista radošu fantāziju, kaut arī
kvarteta domu risinājumā u. c. ne viss
ir vienlīdzīgi spilgts un iezīmīgs. Darbs
pauž nopietnu lielas formas veidošanas
gribu un arī spējas to realizēt ar ba-
gātiem muzikālās izteiksmes līdzek-
ļiem. Kvartets nepārsteidz ar ārēju de-
koratīvu stilu vai skanīguma efektiem,
tā muzikālajiem tēliem piemīt vairāk
iekšējas iegremdes raksturs ar spriegu
ekspresijas tieksmi, dažkārt kaislīgi sa-
viļņotā formā. Tā nesto domu saturā
jūtam cīņas elementus, īpaši pirmajā un
beidzamajā daļā; sevišķi pārliecinoši
skan kvarteta fināls, kurā komponists
reizē ar savdabīgi iecerētu formu
(rondo ar dubultfugu kā noslēgumu)
panācis arī visspēcīgāko domas izteik-
smi. Emocionāli bagātākā kvarteta
daļa ir elēģiski smeldzošais Andante
do-minorā; mazāk iezīmīgs intermeco
raksturā izturētais skerco. Kvarteta
pirmajā daļā komponists bijis pārāk iz-
šķērdīgs ar tematisko materiālu, un tā
kā šīm tēmām trūkst arī īstākas melo-

diskas pregnances, sīs daļas kop-
iespaids nesasniedz to, ko šķietami sola
tās partitūras blīvais raksts. Līcītis la-
bi pārvalda polifonisko stilu, kas ne-
pieciešams kvarteta rakstībai. Viņa
muzikālā valoda, šķiet, atrodas vēl
rūgšanas procesā. Tajā ir ievērojama
drosme, jaunā meklējumi, bet vēl ma-
nāma zināma stila neskaidrība, kas iz-
riet no melodiju un harmoniju tonā-
lās nenoteiktības. Katrā ziņā, ar šo
kvartetu pieteicis savu esamību jauns
autors, kura domu nopietnība un kom-
pozīcijas technikas drošā pārvaldīšana
liek ar uzmanību sekot viņa tālākajai
attīstībai.

Izcilas nozīmības un mākslinieciskas
vērtības darbs ir Jēkaba Graubiņa
«Sudraba vakars — latviešu tautas
dziesma instrumentu piecotnei: 2 vijo-
lēm, altvijolei, čellam un klavierēm.
To atskaņoja jau LP Komponistu sa-
vienības I plēnuma koncertos pagājuša
gada pavasarī. Ievērodams dažus iebil-
dumus par kompozīcijas formu, autors
darbu paplašināja. Kompozīcija intere-
santa tajā ziņā, ka visām tās trijām
daļām tematiski pamatā viena vienīga
latviešu tautas dziesmas meldija «Ik va-
karu dziedāt gāju sudrabiņa kalniņā».
Meldija ir ļoti īpatnēja mušu mūzikas
folklorā, pieder pie «rotāšanas» meldi-
jām līdzīga žanra. Meldija uzrakstīta
Bārtā, iespiesta jau 1903. gadā iznāku-
šajos Jurjānu Andreja «Latvju tautas
mūzikas materiālos», II burtnīcā; tā
jau agrāk savaldzinājusi arī mūsu mū-
zikas vecmeistaru Jāz. Vītolu, kas tās
variantu izmantojis par pamattēmu
savā «Sprīdīša» uvertīrā.

Meldijas senlaicīgajam raksturam
pieskaņodamies, Graubiņš tai galveno-
kārt devis polifoniska stila apdari. Tā
iznākušas trīs daļas — grandioza sā-
kuma pasakaļja ar 30 reizes atkārtotu
meldiju, kas vienmēr izsauc jaunus

fantāzijas tēlus lieliski izkārtotā attīs-
tībā un kāpinājumā; dedzīgs, straujš
vidusdaļas skerco, kas sniedz lielu
kontrastu un arī motiviski izveidots no
pamatmeldijas; spēcīga nobeiguma
fuga atkal par meldiju tās pa-
matveidā. Visu darbu ietver klu-
sināts ievads un izskaņa, kas dod klu-
sā «sudraba vakara» fonu. Autors
kvintetu uzrakstījis ar lielu domu ba-
gātību un apbrīnojamu technisku meis-
tarību. Sevišķi jāuzsver, ka tradicionā-
lās senās polifoniskās formas kompo-
nists pratis padarīt ļoti dzīvas saturā,
neiekrizdams scholastiskā abstrak-
cijā. Darbs jāapsveic kā ievērojams
mūsu jaunākās padomju skaņmākslas
bagātinājums. Tas no jauna paceļ arī
folkloras problēmu mūsu komponistu
jaunradē, kurai līdz šim netiek pie-
griezta vajadzīgā vērība. Mūsu muziķa
nevar attīstīties un augt, atraujoties
no tautas mūzikas dziļajām un stipra-
jām saknēm. Bet tas ir īpašs un plašs
jautājums, kas prasa sevišķu iztirzā-
jumu.

Koncerta nobeigumā Valsts Operas un
baleta teātra solisti Anna Ludiņa jun
Arturs Vanags ar Vilmu Cīruli pie kla-
vierēm dziedāja virkni laikmetīgu
dziesmu. Labākās no tām — J. Ķepīsa
— «Cīnītāji» (J. Vanaga teksts), P<
Smilgas — «Mūsu sirdis» (P. Vīlipa t\
M. Jansona — «Uz priekšu» (Raiņa t.),
P. Līcītes «Atgūtā dzimtene». Dziesmu
izpildījumi rādīja, ka dziesmu kompo-
zīcijā, šajā tik svarīgajā muzikālās
jaunrades novadā, vēl trūkst apmieri-
nošu sasniegumu. Laikmetīgā tematika
komponistiem uzliek vēl lielākas prasī-
bas.

Abus lielos kamermūzikas darbus
teicami atskaņoja Radiokomitejas stīgu
kvartets (T. Vējš, G. Brachmanis, B.
Tiltiņš, E. Bertovskis).

Jēkabs VIteliņš

Kulturas dzīve REPUBLIKĀMadonas novada pētīšanas muzejs
sagatavojis ceļojošo izstādi «Pavasara
sēja — visas tautas lieta»kas uzska-
tāmā veidā parāda, kā labāk veikt pa-
vasara sēju. Madonas vidusskolai mu-
zejs gatavo izstādi «Ļeņingrada darba
un cīņā», bet 20. aprilī muzeja apmek-
lētājiem būs pieejama apskatei arī iz-
stāde par dravniecību.

*
Lazdonas tautas nams organizējis 9

politiskās izglītības, mākslinieciskās
pašdarbības, kulturālas atpūtas un ag-
rotechniskos pulciņus. Pulciņu nodarbī-
bās aktivi piedalās vairāk nekā 140 pa-
gasta darba zemnieku un jauniešu.

*
Patkules pagasta bibliotēkā rosīgi

darbojas literārais pulciņš, ko vada la-
bākais Madonas apriņķa bibliotekārs
b. Saulons. Pēc Puškina un Gorkija
darbu iztirzāšanas pulciņa dalībnieki
iepazīstas ar Majakovska darbiem, bet
apriļa mēneša otrā pusē organizēs pa-
gasta jauniešu pārrunas par V. Lāča
romāna '«Vētra» I daļu.

Madonas apriņķa dramatiskajiem
pulciņiem regulāru metodisko palīdzī-
bu sniedz apriņķa kultūras nama reži-
sors V. Segliņš un dekorators K. Zos-
tiņš. Pēdējais vairākiem apriņķa tautas

namiem izgatavojis dekorācijas un pa-

līdzējis izveidot uzskatamās aģitācijas
materiālus par pavasara seju.

Pēc atgriešanās Rēzeknē Latgales
teātrim nācās grūti izvērst plašuma sa-
vu darbu. Teātris savus uzvedumus sa-
ka ar lugām «Nemierīgais vecums» un
«Bāka uz salas», bet priekšvēlēšanu
laikā galvenā kārta tika rīkoti kon-
certi. Tas tomēr nevarēja apmierināt
pilsētas un apriņķa darbaļaužu prasī-
bas.

Pašlaik teātris sāk pāriet uz plān-
veidīgu darbu. Februāri tas uzsaka sa-
gstavot A. Griguļa komēdiju «Kā Gar-
pēteros vēsturi taisīja», kuras uzve-
dums notiks tuvākajās dienās. Teātris
tagad veic Ostrovska lugas «Ne vien-
mēr runcim mielasts» sagatavošanas
darbus. Bez tam teātris sagatavo lugu
arī jaunajiem skatītājiem.

Šinīs dienās Ventspilī viesojās Vis-
savienības konkursa laureāts KPFSR
nopelniem bagātais vārda mākslinieks
Sergejs Balašovs, iepazīstinot ventspil-
niekus ar Majakovska, Jeseņiaa, Gorki-
ja, Šolochova, Mališina, Tvardovska un
Isakovska darbiem.

Ventspils Valsts mūzikas skola 30,
martā noorganizēja vērtīgu koncertu,
kurā klausītājus iepazīstināja -ar labā-
ko padomju komponistu darbiem.

Vijolnieks J. Lukss nospēlēja S. Pro-
kofjeva sonatu vijolei un D. Kabaļev-
ska «Improvizāciju».

Pianists Viesturs Bišers atskaņoja
S. Prokofjeva maršu «Mīla uz trim
apelsīniem» un D. Šostakoviča «Pre-
lūdiju» .

Albine Cīrule un Fricis Puķītis dzie-
dāja J. Dunajevska, R. Gliera u. c
komponistu dziesmas.

*
Kalupes pagasta iedzīvotāji stājušies

pie jauna tautas nama celšanas dar-
biem, kurus paredz pabeigt vistuvākajā
laikā.

Jaunajā tautas namā būs_ 300 vietas
skatītājiem, priekšzīmīgi iekārtota ska-
tuve, kā ari bibliotēka un lasītava.

Pagasta mākslinieciskās pašdarbības
kolektīvs pašreiz iestudē dziesmas, dek-
lamācijas un mācās tautiskas dejas
Noorganizēts arī pūtēju orķestris.

Sevišķi rosīgi darbojas aģitbrigade.
Tā sagatavojusi piemērotu programu
pavasara sējas kampaņai.

ChronikaPiecgades plāns paredz ne tikai at-
jaunot to Staļingradas teātru un mā-
cību iestāžu tīklu, kas bija pirms kara,
bet arī ievērojami to paplašināt. Jau-
nās piecgades plāns paredz apgādāt ar
inventāru teātrus, muzejus un mācību
iestādes.

Pašlaik uzsākti Gorkija vārdā no-
sauktā Drāmas teātra ēkas atjaunoša-
nas un rekonstrukcijas darbi (pēc māk-
slinieka arehitekta N. Kurenkova pro-
jekta).

Pilsētas centrā projektē celt Muzikā-
lās Komēdijas teātri ar 800 vietām. _

Viena no skaistākajam ekam pilsētā
būs Staļingradas operas teātris, ko pa-
redzēts uzcelt tuvākajos gados.

*
Mākslas lietu komiteja pie PSRS

Ministru Padomes apstiprinājusi jaunu
uzvedumu plānu teātriem: ar Ļeņina
ordeni apbalvotajam Valsts Mazajam
akadēmiskajam teātrim, Vachtangova
vārdā nosauktajam Valsts teātrim,
Valsts Ebreju teātrim un Centrālajam
bērnu teātrim.

Uz Mazā teātra skatuves parādīsies

B. Romašova luga «Lielais spēks»,
A. Dovženko — «Ziedošā dzīve» un N.
Gogoļa — «Revidents». Teātra filiāle
rādīs V. Tichonova —- «Aiz Kamas
upes» un P. Nilina — «Plašajā pasaulē».

Vachtangova vārdā nosauktais teātris
uzvedīs B. Poļevoja lugu «Staļingrada»,
«Jauno gvardi» — pēc Fadejeva romāna
un D. Goca un A. D'Juso — «Dziļās
saknes».

Ebreju teātrī izrādīs Markiša lugu
«Belovežas mūžamežs» un Brodersona
— «Pirms svētkiem».

Bērnu teātra jaunuzvedumu plānā no
1946. gada pārņemti šādi darbi: «Kā rū-
dījas tērauds» — pēc N. Ostrovska ro-
māna, S. Maršaka _ «Kaķu nams» un
1946. gadā sarakstītas lugas: S. Michal-
kova «Sarkanais kaklauts» un N. Vāg-
nera — «Uzvarētāja sirds».

*
Maskaves mākslinieku biedrība atzī-

mē KPFSR nopelniem bagātā mākslas

darbinieka, mākslinieka Jevgeņija
Aļeksandroviča Kacmaņa 35 gadu ra-
došā darba jubileju.

Savās žanra gleznās J. A. Kacmans
ar lielu mīlestību attēlo padomju cilvē-
ka dzīvi. Viņš radījis vērtīgus partijas
un valdības, padomju kultūras un so-
ciālisma celtniecības vadošo darbinie-
ku portretus.

J. A.Kacmaņa interesantākajiem dar-
biem pieskaitāmi: «Pie kamina», «Ka-
lazņas mežģiņu audējas», «Ļeņins un
bērni», «Staļina Konstitūcijas lasīša-
na» , «V. I. Ļeņins mauzolejā», «Meite-
nes ar labības kūlīšiem», K. E. Voro-
šilova un F. E. Dzeržinska portreti u. c

J. A. Kacmaņa darbi atrodas Valsts
Tretjakova galerijā (Maskavā), Valsts
Krievu muzeja (Ļeņingrada) un citos
lielākajos muzejos.

Vairākus gadus J. A. Kacmans neat-
laidīgi cīnījies ar formālismu glezniecī-
ba par idejisku, reālistisku mākslu.

Pašlaik Mākslas darbinieku Centrā-
lajā nama, Maskavā, atklāta māksli-
nieka J. A. Kacmaņa gleznu izstāde.

Iemīļotākā atrunāšanās.
— Kur jūs skrienat, cienījamais

māksliniek?
— Lai jūs uzgleznotu, vajadzīga zi-

nāma distance.
V. Medvedjeva zīmējums

Literatūras un mākslas jaunrades vakaru
rīko Latvijas Padomju rakstnieku, mākslinieku un komponistu savienības I g.
21. aprilī, pl. 19.30, Valsts Dailes teātrī.

Atklāšanas uzrunu teiks tautas rakstnieks Andrejs Upīts. Savus jaunākos
darbus lasis: A. Balodis, A. Čaks, C. Dinere, J. Grants, A. Grigulis, J. Grots,
A. Imermanis, I. Lemanis, V. Lukss, J. Plaudis, Fr. Rokpelnis, M. Rudzītis J.Sudrabkalns.

Teātra fuajē gleznu un grafikas izstāde. Ar jaunākajiem darbiem izstādē pie-
dalīsies: Apinis, Ed. Kalniņš, Lesiņš, Melnārs, Roždārzs, Upītis, Veilands, Vi-ļumanis, A. Zviedris u. c.

Koncerta daļā: A. Liepiņa baleta «Laima» fragmenti, A. Skultes baleta
«Lelde» fragmenti

^
N. Grīnfelda kantātes fragmenti, P. Smilgas, P. Barisona,

J. Medina un A. Zilinska jaunākas kora un solo dziesmas Izpildīs autori, Ra-diokomitejas koris, solo dziesmas — E. Miķelsons, A. Viļumanis, A. Vāne Pie
klavierēm V. Cīrule.

Biļetes no 5—15 rbļ. ar š. g. 15. aprili dabūjamas Rakstnieku savienībā Kr.
Barona iela 12, un Dailes teātrī pie kases.
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